E] Electrolux Bl

ENG8CD19S

electrolux.com/register

SQ Udhézimet pér pérdorim | Frigorifer me Ngrirje 3
HR Upute za uporabu | Zamrziva¢ hladnjak 19
CS Navod k pouziti | Chladni¢ka s mrazni¢kou 34
MK YnatcTBo 3a pakyBawe | ®puxuaep co 3aMp3HyBay 49



INSTALIMI / POSTAVLJANJE / INSTALACE / MOHTAXA

>200 cm? L W min.38 (*mm)
LW)  |a—
%
1884 T
1894 N +540 549
in. 550)
5o )
\:u !
= 3
mazzse g .
[Ny
> 200 cm? w 112
549 (L*w)

min.38 |

1884 !

N Cg I 1895 :

1068 ] ~| 156078, !

—546— t, %51 !

90°_|
i 42200 cm? - 645 | |
1551 ot @ X !
| le— 546 - YL .

H = E ! J 1
546—»- El 3




Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

Merrni késhilla té pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin:
www.electrolux.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit t& késaj pajisjeje, lexoni me
kujdes udhézimet e dhéna. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér léndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit
té pasakté. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té sigurt
dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né t& ardhmen.

1.1 Siguria e femijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té€ pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e moshés nga 3 deri né 8 vje¢ dhe
personat me aftési shumé té médha dhe komplekse té
kufizuara lejohen té ngarkojné dhe shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar si¢ duhet. Femijét mé té vegjél
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se 3 vje¢ duhet té mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur
mbikéqgyren né ményré té vazhdueshme.

Fémijét duhet té mbikqyren pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje pérdoret vetém pér mbajtjen e ushqgimeve dhe té

pijeve.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té

brendshém.

Kjo paisje mund té pérdoret né: zyra, dhoma hoteli, dhoma

bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku

pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit

shtépiak.

Pér té shmangur kontaminimin e ushgimit, respektoni

udhézimet e méposhtme:

— mos e hapni derén pér periudha té gjata;

— pastroni rregullisht sipérfaget gé mund té bien né kontakt
me ushqgimin dhe sistemet e aksesueshme té shkarkimit;

— ruajeni mishin e pagatuar dhe peshkun né ené té
pérshtatshme né frigorifer, qé t&€ mos bien né kontakt me
ushgimet e tjera ose t€ mos pikojné mbi ushqimet e tjera.

PARALAJMERIM: Mbajini pa pangesa vrimat e ajrimit né

kasén e pajisjes ose né strukturén inkaso.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje mekanike apo mjete

té tjera pér té pérshpejtuar procesin e shkrirjes, pérveg

atyre té rekomanduara nga prodhuesi.

PARALAJMERIM: Mos e démtoni garkun e ftohésit.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje elektrike brenda

ndaréseve té ruajtjes sé ushqgimeve té pajisjes, pérveg¢ nése

jané lloji i rekomanduar nga prodhuesi.

SHQIP



Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin pér té pastruar

pajisjen.

Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte

metalike.

Kur pajisja lihet bosh pér periudha té gjata kohe, fikeni,
shkrijeni, pastrojeni, thajeni dhe Iéreni derén té hapur pér té
mos lejuar zhvillimin e mykut brenda pajisjes.

Mos mbani substanca shpérthyese si kanage aerosoli me

|IEndé djegése té ndezshme né kété pajisje.

Pér té shmangur rreziget, nése kordoni elektrik éshté e

démtuar, duhet zévendésuar nga prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té

ngjashém.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/\ PARALAJMERIM!

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta
instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

Ndigni udhézimet e vecanta pér instalimin
e pajisjes dhe ndérrimin e kahut té derés
né dispozicion né fagen toné ueb.
Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Sigurohuni gé ajri t&¢ mund té garkullojé
rreth pajisjes.

Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té kahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se ta lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rriedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ndonjé lloj veprimi né
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut té derés),
higni spinén nga priza e energjisé.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose gé jané shumé
té ftohta.

Kur e |évizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér t& shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk éshté lodér. Nuk éshté
ushgim. Hidheni até menjéheré.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
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/N\ PARALAJMERIM!

Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni qé
kordoni i energjisé t&€ mos ngecé ose
démtohet.

/N PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

+ Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

* Pajisja duhet tokézuar.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té
instaluar si duhet.

* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

» Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar t€ shérbimit ose njé
elektrigist pér t& ndryshuar elementét
pérbérés elektrike.

» Kablloja e rrjetit duhet té& géndrojé nén
nivelin e spinés.

+ Pajisjen futeni né prizé€ vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!

Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit qé shkon nga
10°C deri né 38°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni qé té mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos vendosni pije jo-alkolike né ndarjen e
ngrirésit. Kjo do té krijojé presion mbi enén
e pijeve.

Mos mbani gaz dhe |Iéng té ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos higni dhe mos prekni artikujt nga
ndarja e ngrirésit nése i keni duart té
lagura ose té njoma.

Mos e ngrini pérséri ushqgimin qé éshté
shkriré.

Respektoni udhézimet e ruajtjes qé
gjenden tek ambalazhimi i ushqgimit té
ngriré.

Mbéshtillini ushgimet me material
mbéshtjellés pérpara se t'i fusni né
ndarjen e ngrirjes.

Mos lejoni gé ushqgimi té bjeré né kontakt
me sipérfaqget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndrigimi i brendshém

& Pajisja pérmban gaz té ndezshém,
izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te garku i agjentit
ftohés qé pérmban izobutan.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
* Ndalohet rreptésisht ¢gdo pérdorim i
produktit inkaso mé vete.
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/N\ PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite t€ kategorisé té efikasitetit té
energjisé F.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet



elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndri¢cim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/N\ PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

Pérpara mirémbaijtjes, caktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbajtja dhe
rimbushja i njésisé€ duhet té€ béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garget, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.

PANELI | KONTROLLIT
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Treguesi i frigoriferit Al CoolAssist
Treguesit e temperaturés sé frigoriferit
Treguesi i ngrirésit Al CoolAssist
Treguesi Extra Freeze

Treguesit e temperaturés sé ngrirésit
Butoni i ndarjes sé ngrirésit /

Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes
Butoni i ndarjes sé frigoriferit

Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér
informacion té métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.
Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkisé€ suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.
Mos i shkaktoni démtime pjesés sé njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit t&
nxehtésisé.

3.1 Ndezjalfikja
Ndezja

1.

Futeni spinén né prizén e korrentit.

2. Shtypni e mbani butonin e NDEZUR/

FIKUR.

Treguesit e temperaturés tregojné
temperaturén e parazgjedhur.

Fikja e pajisjes
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1. Shtypni e mbani shtypur butonin e
NDEZUR/FIKUR. Treguesit e
temperaturés gaktivizohen.

2. Higeni pajisjen nga priza.

3.2 Rregullimi i temperaturés

®

S’éshté e mundur té vendosni
temperaturén kur funksioni Extra Freeze
éshté i aktivizuar.

®

S’éshté e mundur té vendosni
temperaturén kur funksioni Al CoolAssist
éshté i aktivizuar.

Cilésoni temperaturén e pajisjes duke prekur
butonin e ndarjes sé frigoriferit ose butonin e
ndarjes sé ngrirésit.

Treguesit e temperaturés tregojné nivelin e
caktuar té temperaturés.

Sfera e temperaturés mund té ndryshojé
ndémijet 2°C dhe 8°C (e rekomanduar 4°C).

®

Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té energjisé, pajisja
kthen temperaturat e vendosura.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist éshté njé vecori e mundésuar
nga té mésuarit e makinerive gé rregullon
cilésimet e pajisjes bazuar né modelet
individuale té pérdorimit, duke pérfshiré
frekuencén e hapjes sé derés dhe
ndérveprimet e tjera té pérdoruesit me
pajisjen. Kur aktivizohet, Al CoolAssist
mundéson regjimet inteligjente té
méposhtme:

* menaxhimin e temperaturés: rregullon
automatikisht temperaturén né ndarjet e
frigoriferit dhe ngrirjes pér té siguruar
ruajtjen optimale té ushqimit.

» Auto Shopping Mode: rregullon
automatikisht cilésimet e temperaturés né
ndarjen e frigoriferit pas blerjeve té
ushgimeve pér té ftohur shpeijt artikujt e
shtuar rishtas. Ky modalitet aktivizohet

8 SHaIP

automatikisht kur Al CoolAssist éshté
ndezur.

* Auto Vacation Mode: zvogélon konsumin
e energjisé kur pajisja nuk éshté né
pérdorim pér tre ose mé shumé dité
rresht. Ky modalitet aktivizohet
automatikisht kur Al CoolAssist éshté
ndezur.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar funksionin, mbani
shtypur butonin e ndarjes sé frigoriferit pér 3
sek.

Kur funksioni éshté i aktivizuar, té dy
treguesit AUTO ndizen ndérsa treguesit e
tjeré fiken.

@

Butoni i rregullimit té temperaturés éshté
i gaktivizuar kur Al CoolAssist éshté i
aktivizuar. Fikeni pér té rregulluar
temperaturén.

@

Aktivizimi i Al CoolAssist, ndérsa Extra
Cool dhe/ose Extra Freeze jané ndezur,
gaktivizon Extra Cool dhe Extra Freeze.
Aktivizimi i Extra Cool, dhe/ose Extra
Freeze, ndérsaAl CoolAssist éshté
ndezur, gaktivizon Al CoolAssist .

3.4 Extra Freeze funksioni

Funksioni Extra Freeze pérdoret pér ngrirjen
paraprake dhe ngrirjen e shpejté né
sekuencé né ndarjen e ngrirésit. Ky funksion
pérshpejton ngrirjen e ushqimit té freskét dhe
mbron nga ngrohja produktet ushgimore té
ruajtura tashmeé.

@

Pér té ngriré ushgime té freskéta,
aktivizoni funksionin Extra Freeze té
paktén 24 o pérpara vendosjes sé
ushqimit.

Pér ta aktivizuar/gaktivizuar funksionin Extra
Freeze shtypni butonin e ndarjes sé ngrirjes
derisa treguesi Extra Freeze té ndizet/fiket.

@

Ky funksion ndalon pas njé maksimumi
prej 52 o.




3.5 Alarmi i temperaturés sé larté

Kur temperatura né ndarjen e ngrirésit rritet,
treguesit e temperaturés sé ngrirésit t& paré
dhe té treté pulsojné dhe aktivizohet tingulli .
Pér té gaktivizuar alarmin1 o, shtypni ndonjé
buton. Tingulli ¢aktivizohet. Treguesit e
temperaturés sé ngrirésit té& paré dhe té treté
drité e vazhdueshme pér 5 sek pérpara
tregimit t& temperaturés sé ngrirésit pérséri.

Pas 1 o alarmi rifillon derisa té rikthehen
kushtet normale.

Nése nuk shtypni asnjé buton, tingulli
caktivizohet pas 1 o.

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

4.1 Pozicionimi i rafteve té derés

Shinat e derés lejojné té rirregullimin e
rafteve.

Pér té ripozicionuar raftet/koshat e dyerve:

1. Lé&vizeni raftin/koshin né drejtimin e
shigjetave.

2. Vendoseni raftin/koshin né pozicionin dhe
futeni me kujdes né shina.

=

4.2 Raftet lévizése

Paretet e frigoriferit jané té pajisura me shina.
Mund té ndryshoni pozicionin e rafteve.

3.6 Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit lihet hapur pér
aférsisht 5min, treguesit e temperaturés sé
frigoriferit pulsojné dhe aktivizohet tingulli.

Nése dera e ngrirésit lihet hapur pér aférsisht
80sek, treguesit e temperaturés sé ngrirésit
pulsojné dhe aktivizohet tingulli.

Shtypni ndonjé buton pér té fikur tingullin.
Tingulli gaktivizohet pas 1 o.

Alarmi gaktivizohet pas mbylljes sé derés.

@

Mos e higni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve pér té siguruar garkullimin
e sakté té ajrit.

4.3 Sirtari GreenZone

GreenZone éshté njé sirtar gé térhiget i

shénuar me €0 dhe gjendet né fund té
ndarjes sé frigoriferit.

Ka njé mbyllje gqé siguron lagéshtiné optimale
brenda sirtarit.
4.4 Heqja e sirtarit GreenZone

1. Zbrazni sirtarin.
2. Térhigeni sirtarin nga frigoriferi.

Y
»
»
0 J\/

3. Ngrini pjesén e pérparme té sirtarit.

SHQIP 9



4. Térhigeni sirtarin ndérsa e ngrini lart.

i
-

4.5 Hegja e kapakut té gelqit té
sirtaréve

1. Shkycni kapéset anésore nga té dy anét
njéherésh.

2. Térhigni suportin e raftit t&€ gelqté drejt
vetes.

4.6 Kontrolli i lagéshtisé

Rafti i gelqgté i sirtarit t& GreenZone ka njé
pajisje gé siguron lagéshtiné optimale brenda
sirtarit.

2. Pérté zévendésuar membranén e bardhé

té pajisjes, kapeni pajisjen né mes dhe
shqgiteni membranén nga kapaku duke
térhequr kapakun.

3. Vendosni membranén e re né kapak duke
shtypur skajet e membranés né kapak.

4. Romontoni kontrollin e lagéshtisé pérséri
né sirtar.

®

Mos vendos asnjé ushgim mbi paisjen e
kontrollit t& lagéshtirés.

Pér té hequr pajisjen e kontrollit té& lagéshtisé:

1. Hapni sirtarin poshté raftit t&€ qelqté dhe
nxirrni kapakun.

10 SHQIP

Kondensim mund t& ndodhé né sirtarin e
GreenZone. Higeni duke pérdorur njé

lecké té buté.




4.7 Hegja e ExtraChill

Ka njé sirtar mbi sirtarin GreenZone.
Pér té hequr sirtarin:

1. Térhigeni sirtarin nga frigoriferi.

/.

2. Nagrini lart pjesén e pérparme té sirtarit.

()]

3. Ngrini dhe ktheni sirtarin pér t'a térhequr
nga pajisja.

4.8 MULTIFLOW

Ndarja e frigoriferit €shté e pajisur me njé
MULTIFLOW ventilator g¢ mundéson ftohjen
e shpejté té ushqimit dhe ruan njé
temperaturé mé té njétrajtshme né ndarje.

Ventilatori aktivizohet automatikisht dhe
funksionon vetém kur dera éshté e mbyllur.

@

Mos bllokoni vrimat e ajrit.

Mos e higni MULTIFLOW panelin. Pér
udhézimet e pastrimit, referojuni kapitullit

"Kujdesi dhe pastrimi".

4.9 Rrafti i shisheve

Vendosini shishet (me grykén pérpara) né
raftin e pozicionuar paraprakisht.

@

Vendosni vetém shishe té€ mbyllura né
raft.

4.10 Ngrirja e ushqimit té freskét

Pérdorni ndarjen e ngrirésit pér ngrirjen e
ushqimit té freskét dhe ruajtjen e ushqgimit té
ngriré dhe shumé té ngriré pér kohé té gjaté.
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Aktivizoni funksionin Extra Freeze té paktén
24 o pérpara se té vendosni ushqgimin pér t'u
ngriré né ndarjen e ngrirjes.

Ruajini ushgimet e freskéta duke i
shpérndaré né ményré té€ njétrajtshme né
ndarjen ose sirtarin e paré nga lart.

Mos kapérceni sasiné maksimale té& ushqimit
gé mund té ngrijé pa shtuar ushqgim tjetér té
freskét brenda 24 o (referojuni pllakés sé
vlerésimit).

Kur procesi i ngrirjes ka pérfunduar, pajisja
kthehet automatikisht né cilésimin e
méparshém té temperaturés (shihni
"funksioninExtra Freeze").

Pér mé shumé informacion, referojuni
"Késhilla pér ngrirje".

4.11 Ruajtja e ushqimit té ngriré

Kur aktivizoni pajisjen pér heré té paré ose
pas njé periudhe té gjaté mospérdorimi,

5. UDHEZIME DHE KESHILLA

5.1 Si té kursejmé energjiné

» Ngrirja: Konfigurimi origjinal siguron
pérdorimin mé té efektshém té energjisé.

» Ftohja: Konfigurimi me sirtarét né pjesén e
poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té
energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevojitet.

* Ngrirja: Sa mé i ftohté cilésimi i
temperaturés, ag mé i larté konsumi i
energjisé.

» Ftohja: Mos e vendosni temperaturén
shumeé té larté, pérveg rastit kur kété gjé e
kérkojné karakteristikat e ushgimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
larté, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né
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aktivizoni funksionin Extra Freeze té paktén 3
o pérpara futjes sé produkteve né ndarjen e
ngrirésit.

Pér té ruajtur sasi t&€ médha ushqimi, higni
sirtarét dhe vendoseni ushgimin direkt né
sirtaré, té paktén 15 mm larg nga dera.

/\ KUJDES!

Nése energjia elektrike éshté fikur pér
mé gjaté sesa vlera e treguar né pllakén
e vlerésimit nén "koha e ngritjes",
ushqgimi i shkriré duhet té€ konsumohet
menjéheré. Referojuni "Alarmi i
temperaturés sé larté".

njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.

Sigurohuni qé produktet ushgimore
brenda pajisjes té lejojné garkullimin e ajrit
pérmes vrimave né fund té pjesés sé
brendshme té pajisjes.

5.2 Késhilla pér ngrirje

Mos ngrini shishe ose kanoge me |éngje,
veganérisht pijet gé pérmbajné dioksid
karboni. Mund té shpérthejné gjaté
ngrirjes.

Mos vendosni ushgim té nxehté né
ndarjen e ngrirésit.

Mos vendosni ushgim té freskét té
pangriré direkt prané ushqgimit tashmé té
ngriré.

Mos hani kuba akulli, akull ose lépirése
akulli menjéheré pasi i nxirrni nga ngrirési
pér té shmangur morth.

Mos e ngrini pérséri ushgimin e shkriré.




5.3 Ruajtja e ushqimit té ngriré

Ndarja e ngrirésit éshté shénuar me

| exza |

Parametrat e duhéra té temperaturés, qé
garantojné ruajtjen e produkteve té ngrira,
jané ato qé vendosin njé temperaturé mé
ulét ose té barabarté me -18°C.
Parametrat mé té€ larta té temperaturés
brenda pajisjes mund té sjellin shkurtimin
e jetégjatésisé sé ushqimit.

E gjithé ndarja e ngrirésit €shté e
pérshtatshme pér ruajtien e produkteve té
ngrira ushgimore.

Lini hapésiré té mjaftueshme rrotull
ushqimit pér té lejuar garkullimin e lirshém
té ajrit.

5.4 Jetégjatésia né raft pér ndarjen
e ngrirésit

Lloji i ushqimit Jetégjaté
sia (muaj)

Shpezé 9-12

Mish lope 6-12

Mish derri 4-6

Mish gengji 6-9

Salsice 1-2

Proshuté 1-2

Ushgimet e mbetura, me mish 2-3

5.5 Si té mbajmé ushqimet né

frigorifer

@

Ndarja e ushqimit té freskét éshté
hapésira mbi sirtarin GreenZone.

Lloji i ushqimit Jetégjaté
sia (muaj)

Buké 3

Frutat (pérveg agrumeve) 6-12

Zarzavate 8-10

Ushgimet e mbetura, pa mish 1-2

Bulmeti:

Gjalp 6-9

Djathi i buté (p.sh. mocarela) 3-4

Djathé i forté (p.sh. parmixhano, cedar) 6

Fruta deti:

Peshk me yndyré (p.sh. salmon, 2-3

skumbri)

Peshk pa yndyré (p.sh. merluc, gjuhéz) 4 -6

Karkaleca deti 12

Guaska dhe midhje 3-4

Peshk i gatuar 1-2

Mishi:

Cilésimi i miré i temperaturés gé garanton
ruajtjen e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

Gjithmoné pérdorni ené t& mbyllura pér
Iéngjet dhe ushqgimin, pér té shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.
Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqgimit té gatuar dhe té pagatuar,
mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit gé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

Shkrijeni ushgimin brenda frigoriferit.
Mos vendosni ushgim té nxehté brenda né
pajisje.

Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar té pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).

Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.
Mos mbani zarzavate si domate, patate,
gepé dhe hudhra né frigorifer.

Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.
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6. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té paré, pastroni pjesén e
brendshme dhe té gjithé aksesorét me ujé té
vakét dhe sapun neutral, pastaj thajini.

/\ KUJDES!

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk jané
té pérshtatshme pér larje né lavastovilje.

/\ KUJDES!

Pastroni panelin e kontrollit me njé copé
té njomé. Mos pérdorni ndonjé
detergjent. Thajeni panelin e kontrollit me
njé lecké té buté.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:

» Pastroni pjesén e brendshme dhe
aksesorét me ujé té vakét dhe sapun
neutral. Shpélajini dhe thajini.

= Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

6.3 Shkrirja e frigoriferit

Shkrirja e dhomézés sé frigoriferit €shté
automatike. Uji gé kondensohet rrjedh né njé
ené né kompresor dhe avullon. Ena nuk
mund té higet.

6.4 Shkrirja e akullit té dollapit té
ngrirjes

Ndarja e ngrirésit nuk ka brymé. Nuk ka asnjé
krijim té& brymés né paretet e brendshme ose
né ushgim, kur pajisja éshté né pérdorim.

6.5 Heqja e shinave plastike
CustomFlex

1. Higni té gjithé koshat, kutité dhe kapéset
nga dyert.
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2. Higni shinén e sipérme duke e kapur dhe
duke e ngritur nga gendra.

3. Rréshqitni lart shinat e tjera pér t'i hequr
ato (ato pérbéjné njé pjesé).

Instalo pérséri té gjitha pajisjet e derés né

rendin e kundért.

6.6 Periudha e mospérdorimit

Kur pajisja nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté, merrni masat paraprake t&€ méposhtme:

1. Shképuteni pajisjen nga furnizimi me
elektricitet.

Higni té gjithé ushgimin.

Pastroni pajisjen dhe té gjithé aksesorét.
Léreni derén paksa hapur pér té
shmangur formimin e erérave té
pakéndshme.

poN



7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

7.1 Cfaré duhet béré nése...

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk punon.

Paijisja éshté e fikur.

Ndizni pajisjen.

Spina e pajisjes nuk éshté lidhur si¢
duhet me prizén e rrjetit.

Futeni né prizé si¢ duhet spinén e
pajisjes.

Nuk ka tension né prizén e rrjetit.

Lidhni njé pajisje tjetér elektrike né
prizén e rrjetit. Kontaktoni njé
elektricist t& kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.

Paijisja nuk mbéshtetet si¢ duhet.

Kontrolloni nése pajisja géndron e
fiksuar.

Eshté aktiv alarmi akustik ose
vizual.

Ka pak kohé gé kabina éshté
ndezur.

Referojuni tek "Alarmi i
temperaturés sé larté" ose "Alarmi i
hapjes sé derés".

Temperatura né pajisje éshté tepér
e larté.

Referojuni tek "Alarmi i
temperaturés sé larté" ose "Alarmi i
hapjes sé derés".

Dera éshté Iéné hapur.

Mbylini derén.

Kompresori punon vazhdimisht.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Shumé ushqgim éshté vendosur né
té njéjtén kohé.

Prisni disa oré e mé pas kontrolloni
sérish temperaturén.

Temperatura e dhomés éshté
shumé e larté.

Referojuni kapitullit "Instalimi".

Ushqimi i futur né pajisje éshté
shumé i ngrohté.

Léreni ushgimin té ftohet né
temperaturén e dhomés pérpara se
ta ruani.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Funksioni Extra Freeze éshté i
aktivizuar.

Shikoni seksionin “Funksioni Extra
Freeze”.

Kompresori nuk fillon menjéheré
pas shtypjes sé "Extra Freeze", ose
pas ndryshimit t& temperaturés.

Kompresori ndizet pas njé periudhe
kohore.

Kjo éshté normale, nuk ka ndodhur
asnjé gabim.

Dera éshté e pakalibruar ose
pengon skarén e ventilimit.

Pajisja nuk éshté e niveluar.

Shikoni udhézimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Jeni pérpjekur té rihapni derén
menjéheré pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas mbylljes
dhe rihapjes sé derés.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Llamba nuk punon.

Llamba éshté né gjendje
gatishmeérie.

Mbyllni dhe hapni derén.

Llamba éshté me defekt.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.

Ka shumé brymé dhe akull.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Guarnicioni éshté i deformuar ose i
ndotur.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqgimi nuk éshté mbéshtjellé sic
duhet.

Mbéshtilleni ushgimin si¢ duhet.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Pajisja éshté mbushur plotésisht
dhe éshté vendosur né
temperaturén mé té ulét.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Temperatura e vendosur né pajisje

éshté tepér e ulét dhe temperatura e

ambientit éshté tepér e larté.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Uji rrjedh né pllakén e pasme té
frigoriferit.

Gjaté procesit automatik té shkrirjes

sé akullit, bryma shkrihet né pllakén
e pasme.

Kjo éshté e sakté.

Ka shumé ujé té kondensuar brenda

frigoriferit.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém kur éshté e
nevojshme.

Dera nuk éshté mbyllur plotésisht.

Sigurohuni gé dera té jeté mbyllur
plotésisht.

Ushqimi i ruajtur nuk éshté
mbéshtjellé.

Mbéshtilleni ushqgimin né paketime
té pérshtatshme pérpara se ta ruani
né pajisje.

Kjo éshté normale gé gjaté verés
dhe vjeshtés mé shumé kondensim
mund té formohet pér shkak té
rrities sé lagéshtirés sé ajrit dhe
ushqimit. Frigoriferi nuk prodhon
ndonjé lagéshtiré. Pas késaj
periudhe, lagéshtira né frigorifer
pakésohet veté.

Né veré dhe vjeshté, vendosni
temperaturén mé té ngrohté né
frigorifer (aférsisht 6-7°C).

Ka pika uji né raftet e xhamit.

Ka shumé lagéshtiré brenda
frigoriferit.

Fshini raftet e xhamit me njé copé
pér té hequr pikat e ujit.

Uji rrjedh né dysheme.

Shkarkuesi i ujit t& shkrirjes nuk
éshté i lidhur me enén e avullimit
poshté kompresorit.

Bashkangjisni shkarkimin e uijit t&
shkrirjes né enén e avullimit.

Temperatura nuk mund té caktohet.

Eshté aktivizuar Extra Freeze
funksioni.

Caktivizoni Extra Freeze funksionin
me doré ose prisni derisa funksioni
té caktivizohet automatikisht.
Shikoni seksionin "funksioni Extra
Freeze"
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Temperatura né pajisje éshté tepér
e ulét/e larté.

Temperatura nuk éshté vendosur
si¢ duhet.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté/mé té ulét.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushgimi éshté shumé i nxehté.

Lejoni gé ushqimi té ftohet pérpara
ruajtjes.

Mos ushgim éshté ruajtur né té
njéjtén kohé.

Ruani mé pak ushgim né té njéjtén
kohé.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém nése éshté e
nevojshme.

Funksioni Extra Freeze éshté i
aktivizuar.

Referojuni seksionit "Extra Freeze
funksion”.

Nuk ka qgarkullim té ajrit té ftohté né
pajisje.

Siguroni garkullim té ajrit té ftohté
né pajisje. Referojuni kapitullit
"Udhézime dhe késhilla" .

Vezullon treguesi i pesté i
temperaturés.

Problem komunikimi.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushqimin té
ftohté&, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

Vezullon treguesi i paré ose i dyté i
temperaturés.

Problem i sensorit t& temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushgimin té
ftohté, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

®

Nése problemi vazhdon, lidhuni me 2
gendrén e autorizuar té shérbimit. ’

7.3 Mbyllja e derés

1. Pastroni guarnicionet e derés.
Pér té rregulluar derén, referojuni
udhézimeve té instalimit.

7.2 Ndérrimi i llambés

Pér zévendésimin e llambés, kontaktoni
Qendrén e shérbimit t& autorizuar.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik ndodhet né pllakén e
specifikimeve né anén e brendshme té
pajisjes dhe né etiketén e energjisé.

Kodi QR né etiketén e energjisé té€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha

3. Pér té zévendésuar unazat me té€ meta té
dyerve, kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.

dokumentet e tjera qé ofrohen me kété
pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
hitps.//eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes.
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Shikoni lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té detajuar rreth etiketés sé
energjisé.

9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér ¢farédo
verifikimi EcoDesign duhet té jeté né
pérputhje me EN 62552 (EU). Kérkesat pér
ventilimin, dimensionet e zgavrés dhe
hapésirat minimale té pasme duhet té jené
si¢ pércaktohet né kété “Manual pérdorimi” te

10. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin a
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit
dhe té shéndetit té njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
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"Instalimi". Ju lutemi kontaktoni me
prodhuesin pér ¢do informacion té
métejshém, duke pérfshiré edhe planet e
ngarkimit.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..



Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.

Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe uredaja pazljivo procitajte prilozene
upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili
oStecenje koji su rezultat neispravne ugradnije ili uporabe.
Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacénom mjestu za
buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju€ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Op¢éa sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosje¢nu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu do¢i u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne Koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika€ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

« Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

« Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/N\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

« Ako va$a kucna elektriCna uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri €¢emu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.

» Pripazite da ne oStetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
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kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

Utikac¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloSke kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete oStecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda

kao samostojeceg strogo je zabranjena.
» Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na

sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamci

ispravan rad uredaja.
+ Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj

osim ako proizvodac¢ nije naznacio da su

prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

* Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

* Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/

limenci pica.
* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre

predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.
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Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrziva¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrziva¢a omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze do¢i u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrZi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se tiCe zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utika¢ iz uticnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.
Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati




sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

» Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane ploCice, izvori svjetla, rucke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

3. UPRAVLJACKA PLOCA
o Ly

I
Auto

|E| = El = ==l
2° 4° 8° Coldest Cold

6]

Indikator hladnjaka Al CoolAssist
Indikatori temperature hladnjaka
Indikator zamrzivac¢a Al CoolAssist
Extra Freeze indikator

Indikatori temperature zamrzivaca
Tipka odjeljka zamrzivaca / _
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
7. Gumb odjeljka hladnjaka

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucivanje

ocoapON=

1. Ukljucite utika€ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite i drZite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu

zadanu temperaturu.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

» Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

Isklju€ivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori
temperature se iskljucuju.

2. Iskopcajte utikag iz uticnice.

3.2 Podesavanje temperature

@

Nije moguce postaviti temperaturu kad je
Extra Freeze funkcija ukljucena.

@

Nije moguée postaviti temperaturu kad je
Al CoolAssist funkcija ukljucena.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka hladnjaka ili gumb odjeljka
zamrzivaca.

Indikatori temperature pokazuju razinu
postavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).
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®

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa
postavljene temperature.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je znaCajka strojnog ucenja
koja prilagodava postavke uredaja na temelju
individualnih obrazaca koristenja, ukljucujuci
ucestalost otvaranja vrata i druge interakcije
korisnika s uredajem. Kada je aktivirano, Al
CoolAssist omogucduje sljedece pametne
nacine rada:

* upravljanje temperaturom: automatski
regulira temperaturu u odjeljcima
hladnjaka i zamrzivaca kako bi osigurao
optimalno o¢uvanje hrane.

» Auto Shopping Mode: automatski
prilagodava postavke temperature u
odjeljku hladnjaka nakon kupnje namirnica
kako bi se brzo ohladile novo dodane
namirnice. Ovaj nacin rada automatski se
uklju€uje kad je ukljuc¢en Al CoolAssist.

+ Auto Vacation Mode: smanjuje potroSnju
energije kada se uredaj ne koristi tri ili viSe
dana zaredom. Ovaj nacin rada
automatski se ukljucuje kad je ukljucen Al
CoolAssist.

Za aktivaciju/deaktivaciju funkcije drzite gumb
odjeljka hladnjaka 3 sek.

Kada je funkcija uklju¢ena, oba se indikatora
AUTO ukljuuju, a ostali se indikatori
isklju€uju.

®

Tipka za regulaciju temperature
onemogucena je kad je Al CoolAssist
ukljuceno. Iskljucite ga kako biste
podesili temperaturu.

®

Ako ukljucite Al CoolAssist dok su Extra
Cool i/ili Extra Freeze ukljuceni, iskljucuju
se Extra Cool i Extra Freeze.

Ako ukljucite Extra Cool i/ili Extra Freeze
dok je Al CoolAssist uklju¢eno, iskljucuje
se Al CoolAssist.
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3.4 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se koristi za pred-
zamrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane i ve¢
pohranjenje prehrambene proizvode $§titi od
zagrijavanja.

@

Za zamrzavanje svjezih namirnica
ukljucite funkciju Extra Freeze najmanje
24 h prije stavljanja namirnica.

Za ukljuCivanje/iskljucivanje funkcije Extra
Freeze pritisnite tipku odjeljka zamrzivaca
dok se indikator Extra Freeze ne ukljuci/
iskljuci.

@

Ova funkcija prestaje nakon maksimalno
52 h.

3.5 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, prvi i tre¢i indikatori temperature
zamrzivaca bljeskaju a zvuk je ukljucen

Za deaktiviranje alarma na 1 h, pritisnite bilo
koju tipku. Zvuk se iskljucuje. Prvi i treci
indikatori temperature zamrzivaca stalno
svijetli 5 sek prije ponovnog oznacavanja
temperature zamrzivaca.

Nakon 1 h alarm se ponovno pokrece sve
dok se ne povrate normalni uvjeti.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
iskljuuje nakon 1 h.
3.6 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, indikatori temperature hladnjaka
bljeskaju i zvuk se ukljucuje.

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena
otprilike 80 sek, indikatori temperature
zamrzivaca bljeskaju i zvuk se ukljucuje.

Pritisnite bilo koju tipku za isklju€ivanje zvuka.
Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

Alarm se iskljuCuje nakon Sto zatvorite vrata.



4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica na vratima

Vodilice na vratima omogucuju
prerasporedivanje polica.

Za promjenu mjesta plice/posude na vratima:

1. Pomaknite policu/posudu u smjeru
strelica.

2. Postavite policu/posudu na mjesto i
pazljivo je umetnite u vodilicu.

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

)

®

Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

4.3 GreenZone ladica
Ladica GreenZone je ladica na izvlagenje

oznagena sa D a nalazi se na dnu odjelika
hladnjaka.

Ima brtvu koja omogucuje optimalnu vlaznost
unutar ladice.

4.4 Uklanjanje GreenZone ladice

1. lIspraznite ladicu.

2. lzvucite ladicu iz hladnjaka.

g
Ui J\_/

3. Podignite predniji dio ladice.
4. Izvucite ladicu van dok je podizete.

o

4.5 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Istovremeno odblokirajte bocne hvataljke
S obje strane.

2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.6 Kontrola vlage

Staklena GreenZone polica ima uredaj koji
osigurava optimalnu vlaznost unutar ladice.

@

Ne stavljajte nikakve namirnice na uredaj
za kontrolu vlage.
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Za uklanjanje uredaja za kontrolu vlage:

1. Otvorite ladicu ispod staklene police i
izvucite poklopac.

2. Zazamjenu bijele membrane uredaja,
uhvatite uredaj u sredinu i povlacenjem
poklopca odvojite membranu od
poklopca.

3. Postavite novu membranu u poklopac
tako §to ¢ete utisnuti rub membrane u
poklopac.

4. Ponovno sastavite uredaj za kontrolu
vlage na ladicu.
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U GreenZone ladici moze doéi do
kondenzacije. Uklonite je mekanom
krpom.

4.7 Uklanjanje ExtraChill

Iznad ladice GreenZone nalazi se ladica.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.




3. Podignite i okrenite ladicu da biste je
izvukli iz uredaja.

4.8 MULTIFLOW

Odjeljak hladnjaka opremljen je MULTIFLOW
ventilatorom koji omogucuje brzo i u€inkovito
hladenje namirnica i odrzava ujednacenu
temperaturu u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje i radi samo
kada su vrata zatvorena.

-\

®

gl I

Nemojte blokirati otvore za zrak.
fV Il I
- 1]

- N
Ny m—

®

Ne uklanjajte MULTIFLOW plo¢u. Upute
za CiScenje potrazite u poglavlju
"Odrzavanje i ¢iScenje".

4.9 Stalak za boce

Boce (s otvorom okrenutim prema naprijed)
stavite na prethodno postavljenu policu.

@

Na policu stavljajte samo zatvorene
boce.

4.10 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladistenje
smrznute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte
funkciju Extra Freeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravhomjerno
rasporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Ne prekoraCujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu
plogicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj
se automatski vraé¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcija Extra
Freeze").

Za viSe informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

4.11 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite Extra
Freeze funkciju najmanje 3 h prije stavljanja
proizvoda u odjeljak za zamrzavanije.

Za spremanije velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.
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/\ OPREZ!

Ako je napajanje isklju¢eno dulje od
vrijednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati.
Pogledajte "Alarm kod visoke
temperature".

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za usStedu energije

Zamrzivag: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potrosSnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potro$nju
energije.

Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.
ZamrzivacC: Sto je hladnija postavka
temperature, to je veéa potroSnja energije.
Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu€aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.

Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.
Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.
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Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaCa
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladistenje
zamrznute hrane

Odjeljak hladnjaka je oznacen s

B

Pri odredivanju odgovarajuc¢e temperature
koja osigurava oCuvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak

zamrzivaca
Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12
Povrce 8-10
Ostaci hrane bez mesa 1-2
Mlijeéna hrana:
Maslac 6-9




5.5 Savjeti za hladenje hrane

@

Odjeljak za svjezu hranu je prostor iznad
ladice GreenZone.

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)

Meki sir (npr. mozzarella) 3-4

Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, sku$a) 2-3
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-6
Skampi 12
Ocisc¢enje Skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:

Perad 9-12
Govedina 6-12
Svinjetina 4-6
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti
Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i sav

pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a

zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo€u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
ObriSite upravljacku ploéu mekom krpom.

* Dobra postavka temperature koja
osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

* Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vruéu hranu unutar uredaja.

« Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

* Ne drzite povrée poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

« Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

6.2 Redovito ¢iS¢enje

Redovito Cistite opremu:

« Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i

posusite.
* Redovito brisSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je
automatsko. Voda koja se kondenzira teCe u
posudu na kompresoru i hlapi. Posuda se ne
moze skinuti.

6.4 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrziva¢a nema leda. Tijekom
rada uredaja nema nakupljanja leda na
unutarnjim stjenkama niti na hrani.
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6.5 Uklanjanje CustomFlex 3. Kako biste ih uklonili, ostale vodilice

plasti¢nih vodilica

1. Uklanjanje svih spremnika, kutija i kopCi s

vrata.

pomaknite prema gore (one ¢ine jedan
dio).
Postavite svu opremu vrata obrnutim
redoslijedom.

6.6 Razdoblje nekoriStenja
Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljedece mjere opreza:
1. Iskopcajte uredaj iz napajanja.
2. lzvadite svu hranu.
3. Ocistite uredaj i sav pribor.
. - - — . 4. Ostavite vrata otvorena kako biste
2. Uklonite gornji rukohvat i podignite ga iz sprijedili stvaranje neugodnih mirisa.
sredista.
’\/\
=
e
/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
7.1 Sto uciniti ako...
Problem Mogucéi uzrok Rjesenje
Uredaj ne radi. Uredaj je iskljucen. Ukljugite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za Ispravno prikljuéite utika¢ u uti¢nicu

elektricnu mrezu. elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napona. Na uti¢nicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektricaru.

Uredaj je buéan. Uredaj nije pravilno niveliran. Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.  Uredaj je nedavno ukljucen. Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Temperatura u uredaju je visoka. Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previse
hrane.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju¢ena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Freeze
funkcija".

Kompresor se ne pokre¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Extra Free-
ze", ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju€uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetilika ne radi.

Svijetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se prec€esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvijerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovaraju¢u am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecéane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara vlagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previse vlage.

Staklene police obrisite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda tece na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pricvrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Uklju€ena je Extra Freeze funkcija .

Ruéno iskljucite Extra Freeze funkci-
ju ili pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Extra
Freeze funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previSe hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju¢ena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija Extra
Freeze".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i preporuke".

Peti indikator temperature treperi.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.

Prvi ili drugi indikator temperature
treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.

®

Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.
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7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.



2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C’:‘)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
odgovarajuce spremnike. Pomozite u zastiti
okolisa i ljudskog zdravlja recikliranjem
otpada od elektri¢nih i elektronickih uredaja.

je navedeno u "Instalacija" ovog korisnickog
prirunika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

Ne odlazite uredaje ozna¢ene simbolom E s
ku¢anskim otpadom. Vratite proizvod u
lokalni pogon za reciklazu ili kontaktirajte
nadlezni ured za otpad i recikliranje.
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Vita vas Electrolux! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotrebic.

Rady k pouzivani, brozury, pokyny pro odstrafiovani zavad a informace o servisu a
opravach ziskate na:
www.electrolux.com/support

Zmeény vyhrazeny.
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1. A\ BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v disledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpecném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpecénost déti a postizenych osob

» Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzeli
instrukce tykajici se bezpecného provozu spotrebice, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotfebice.
Déti ve véku od tfi do osmi let a osoby s velmi rozsahlym a
tézkym zdravotnim postizenim mohou tento spotrebicC plnit
a vyprazdnovat, pokud byly nalezité pouceny. Déti mladsi
tfi let bez stalého dozoru drzte z dosahu spotfebice.

« Zabrarte détem, aby si hraly se spotrebicem .
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- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotiebi¢e by nemély
provadét déti bez dozoru.

» VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a fadné je
zlikvidujte.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

» Tento spotfebic je urCen pouze k uchovavani potravin a
napoju.

» Tento spotfebic je urCen k pouziti v béznému domacimu
pouziti.

» Tento spotfebiC Ize pouzivat v kancelarich, hotelovych
pokojich, motelech, agropenzionech a v podobnych
ubytovacich zafizenich, kde vyuziti nepfesahuje
(prameérnou) uroven vyuziti v domacnosti.

» Aby se zabranilo kontaminaci potravin, fidte se
nasledujicimi pokyny:

— neotevirejte dvere na delSi dobu;

— pravidelné Cistéte povrchy, které mohou pfijit do styku s
potravinami a pfistupnymi vypoustécimi systémy;

— syrové maso a ryby uchovavejte v chladnice ve
vhodnych nadobach, aby nepfisly navzajem do styku
nebo nekapaly na jiné potraviny.

« VAROVANI: Ve skfini spotfebite nebo ve vestavéné
konstrukci udrzujte vétraci otvory volné pruchodné.

« VAROVANI: K urychlenl odmrazovani nepouzwejte
mechanické ani jiné pomocné prostredky, které nejsou
doporuceny vyrobcem.

. VAROVANI Neposkozujte chladici okruh.

« VAROVANI: V oddilech spotfebige pro uloZzeni potravin
nepouzivejte elektrické pristroje, pokud se nejedna o typ
doporuceny vyrobcem.

+ K Cisténi spotrebiCe nepouzivejte proud vody ani paru.

» Spotrebic€ Cistéte vihkym mékkym hadrem. Pouzivejte
pouze neutralni myci prostfedky. Nepouzivejte prostfedky
s drsnymi ¢asticemi, draténky, rozpoustédla nebo kovoveé
predméty.

CESKY 35



» Pokud nechate spotrebi€ prazdny na delSi dobu, vypnéte
jej, odmrazte, vycCistéte, vysuste a nechte dvere otevrené,
abyste zabranili vzniku plisni ve spotfebici.

» Ve spotfebi€i neuchovavejte vybusné smési, jako napf.
aerosolové spreje s hoflavym hnacim plynem.

 Jestlize je poSkozeny napajeci kabel, smi jej vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoba
s podobnou pfislusnou kvalifikaci, aby se predeslo rizikim.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace

/\ VAROVANi!

Tento spotfebi¢ smi instalovat jen
kvalifikovana osoba.

+ Odstrarite veskery obalovy material.

» Poskozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

* Z duivodu bezpecnosti spotiebic
nepouzivejte, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.

» Postupujte podle samostatnych pokynu
pro instalaci spotrebi¢e a zménu sméru
otevirani dvefi, které jsou k dispozici na
nasich webovych strankach.

» Pfi pfemist'ovani spotfebice budte vzdy
opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte
ochranné rukavice a uzavienou obuv.

» Presvédcte se, Zze vzduch mize okolo
spotrebice proudit.

» Pfi prvni instalaci nebo zméné sméru
otevirani dvefi poCkejte alespon Ctyfi
hodiny, nez spotfebic¢ pfipojite k napajeni.
To umozni oleji natéct zpét do
kompresoru.

» Pred kazdou ¢innosti na spotrebici (napf.
zmeéna smeéru otevirani dvefi) vytahnéte
zastréku ze sitové zasuvky.

» Neinstalujte spotrebic v blizkosti topidel,
sporakd, trub ¢i varnych desek, pokud
neni v instalacnich pokynech uvedeno
jinak.

* Nevystavuijte spotiebi¢ desti.

» Spotfebi¢ neinstalujte tam, kde bude
vystaven pfimému slune¢nimu svitu.
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Neinstalujte spotfebic v prili§ vihkych &i
prilis chladnych mistech.

PFi pfemistovani spotfebice jej
nadzdvihnéte za pfedni okraj, abyste
zabranili poSkrabani podlahy.

PFi zméné sméru otevirani dvefi
spotrebiCe chrarte podlahu pred
poskrabanim.

Spotfebi¢ obsahuje sacek pohlcovace
vlhkosti. Nejde o hracku. Nejde o
pozivatinu. Okamzité zlikvidujte.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

/\ VAROVANI!

PFi instalaci spotfebice se ujistéte, ze
neni napajeci kapel nikde zachyceny ¢&i
poskozeny.

/\ VAROVANI!

Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky ani
prodluzovaci kabely.

Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektrické sité.
Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti Urazu
elektrickym proudem.

Pokud domaci elektricka zasuvka neni
uzemnéna, pripojte spotrebic k
samostatnému uzemnéni v souladu s




platnymi pfedpisy a poradte se s
kvalifikovanym elektrikarem.

» Dbejte na to, abyste neposSkodili elektrické
soucasti (napr. sitové zastréky, sitovy
kabel, kompresor). Potfebujete-li vymeénit
elektrické souc€asti, obratte na
autorizované servisni stfedisko nebo
elektrikare.

» Napdjeci kabel musi zustat pod drovni
sitové zastrcky.

+ Sitovou zastr¢ku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace spotfebice.
Po instalaci musi zlstat sitova zastrcka
nadale dostupna.

* Neodpojujte spotiebi¢ ze zasuvky tahem
za kabel. Vzdy tahejte za zastréku.

2.3 Pouzijte

/N\ VAROVANi!

Hrozi nebezpedi zranéni, popaleni, Urazu
elektrickym proudem nebo pozaru.

« Do spotrebice, do jeho blizkosti nebo na
spotfebi€¢ neumist'ujte hoflavé pfedméty
nebo predméty nasaklé hoflavinami.

» Nedotykejte se kompresoru ani
kondenzatoru. Jsou horké.

* Predméty z mraziciho oddilu nevyndavejte
ani se jich nedotykejte, mate-li mokré i
vlhké ruce.

* Rozmrazené potraviny znovu
nezmrazuijte.

» Dodrzujte skladovaci pokyny uvedené na
baleni mrazenych potravin.

« Potraviny pfed vlozenim do mraziciho
oddilu zabalte do jakéhokoli vhodného
materialu pro kontakt s potravinami.

» Ukladejte potraviny tak, aby se nedotykaly
vnitfnich stén prihradek spotfebice.

2.4 Vnitini osvétleni

/\ VAROVANI!
Nebezpedi urazu elektrickym proudem.

A Spotfebi¢ obsahuje hoflavy plyn
isobutan (R600a) - zemni plyn, ktery je dobfe
snasen zivotnim prostfedim. Dbejte na to,
abyste neposkodili chladici okruh obsahujici
isobutan.

+ Neménte technické parametry spotrebice.

» Jakékoli pouziti vestavéného produktu
jako volné stojiciho je pfisné zakazano.

» Tento spotfebic je ur€en k pouziti pfi
okolni teploté od 10°C do 38°C. Uvedeny
teplotni rozsah zarucuje spravny provoz
spotrebice.

» Do spotrebiCe nevkladejte elektricke
pristroje (napf. vyrobniky zmrzliny), pokud
nejsou schvaleny vyrobcem.

» Pokud dojde k poskozeni chladiciho
okruhu, ujistéte se, ze v mistnosti nejsou
zadné plameny ani zdroje vzniceni.
Mistnost vyvétrejte.

+ Zabrarite kontaktu horkych pfedmétu
s plastovymi ¢astmi spotfebice.

* Do mraziciho oddilu nevkladejte
nealkoholické napoje. Vytvarely by tlak na
zasobnik na napoje.

» Ve spotiebici neskladujte hoflavé plyny a
kapaliny.

» Vyrobek obsahuje jeden nebo vice
svételnych zdroju s tfidou energetické
ucinnosti F.

* Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto
spotrebi¢i a samostatné prodavaneé
nahradni zarovky: Tyto zarovky jsou
navrzeny tak, aby odolaly extrémnim
fyzickym podminkam v domacich
spotrebicich, at’' uz jde o teplotu, vibrace i
vlhkost, nebo jsou urCeny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotrebice.
Nejsou ur€eny k pouziti v jinych
spotfebi€ich a nejsou vhodné k osvétleni
mistnosti v domacnosti.

2.5 Cisténi a udrzba

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpeci poranéni nebo
poskozeni spotrebice.

« Pred udrzbou spotfebi¢ vzdy vypnéte a
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

* V chladici jednotce spotiebice jsou
obsazeny uhlovodiky. Udrzbu a doplnéni
jednotky smi provadét pouze kvalifikovana
osoba.
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2.6 Servis

» Je-li nutna oprava spotfebice, obrat'te se
na autorizované servisni stfedisko.
Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

» Upozorhujeme, Ze opravy svépomoci a
neprofesionalni opravy mohou mit
bezpecnostni nasledky a mohou zneplatnit
zaruku.

» Nasledujici nahradni dily budou dostupné
minimalné 7 let od ukonceni vyroby tohoto
modelu: termostaty, snimace teploty,
desky s tisténymi obvody, zdroje
osvétleni, dverni kliky, dverni zavésy,
nadobky a koSe. Tésnéni dvefi budou
dostupna minimalné 10 let od ukonceni
vyroby tohoto modelu. Ve vasi zemi maze
byt doba dostupnosti delSi. Dalsi
informace naleznete na nasich webovych
strankach.

» Upozornujeme, zZe nékteré z téchto
nahradnich dilu jsou dostupné pouze

3. OVLADACI PANEL
5[

I
Auto

6]

Ukazatel chladnicky Al CoolAssist
Ukazatele teploty chladni¢ky
Ukazatel mraznic¢ky Al CoolAssist
Ukazatel Extra Freeze

Ukazatele teploty mraznicky
Tlacitko mraziciho oddilu /
Tlacitko ZAP/VYP spotfebice

7. Tlacitko chladiciho oddilu

oapoN=

3.1 Zapnuti/vypnuti
Zapnuti

1. Zasunte zastrCku do zasuvky.

2. Stisknéte a podrzte tlacitko ZAP/VYP
spotrebice.

Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou

vychozi teplotu.

Vypnuti
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profesionalnim opravarim a Ze ne
vSechny dily jsou vhodné pro vSechny
modely.

2.7 Likvidace

/\ VAROVANI!
Hrozi nebezpeci Urazu ¢i uduseni.

* Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.

« Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.

« Odstranite dvere, abyste zabranili
uvéznéni déti a domacich zvifat ve
spotrebici.

* Chladici okruh a izola¢ni materialy tohoto
spotiebiCe neskodi ozonoveé vrstve.

» lzola¢ni péna obsahuje hoflavé plyny. Pro
informace ohledné spravné likvidace
spotfebiCe se obratte na mistni Ufady.

* Neposkozujte ¢ast chladici jednotky, ktera
se nachazi blizko vyméniku tepla.

1. Stisknéte a podrzte tlaitko ZAP/VYP
spotrebice. Ukazatele teploty zhasnou.

2. Odpojte zastréku napajeciho kabelu ze
sitové zasuvky.

3.2 Regulace teploty

@

Kdyz je zapnuta funkce Extra Freeze,
nelze nastavit teplotu.

@

Kdyz je zapnuta funkce Al CoolAssist,
nelze nastavit teplotu.

Nastavte teplotu spotfebice klepnutim na
tlacitko chladiciho oddilu nebo na tlacitko
mraziciho oddilu.

Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou
uroven teploty.

Teplotni rozsah se mlze lisit od 2°C do 8°C
(doporuceno 4°C).



®

Nastavené teploty bude dosazeno do 24
h.

Po vypadku napajeni spotfebi¢ obnovi
nastavené teploty.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je funkce vyuzivajici strojove
uceni, ktera upravuje nastaveni spotfebie na
zakladé individualnich zplsobl pouzivani,
véetné Cetnosti otevirani dvifek a dalSich
interakci uzivatele se spotrebicem. Kdyz je Al
CoolAssist zapnuto, aktivuje nasledujici
rezimy Smart Mode:

 Fizeni teploty: automaticky reguluje teplotu
v chladicim a mrazicim oddilu, aby bylo
zajisténo optimalni uchovavani potravin.

* Auto Shopping Mode: automaticky
upravuje nastaveni teploty v chladicim
oddilu po nakupu potravin, aby se nové
pridané potraviny rychle zchladily. Tento
rezim je aktivovan automaticky, kdyz je
zapnuto Al CoolAssist.

» Auto Vacation Mode: snizuje spotiebu
energie, kdyz spotfebi¢ nepouzijete po
dobu tfi nebo vice po sobé jdoucich dnu.
Tento rezim je aktivovan automaticky,
kdyz je zapnuto Al CoolAssist.

Funkci zapnete &i vypnete podrzenim tlacitka
chladiciho oddilu po dobu 3 sek.

Kdyz je funkce zapnutd, oba ukazatele AUTO
se rozsviti, zatimco ostatni ukazatele
zhasnou.

®

Tlacitko regulace teploty je vypnuto, kdyz
je zapnuta funkce Al CoolAssist. Chcete-
li nastavit teplotu, vypnéte ji.

®

Aktivace Al CoolAssist, kdyz jsou Extra
Cool a/nebo Extra Freeze zapnuté,
deaktivuje Extra Cool a Extra Freeze.
Aktivace Extra Cool a/nebo Extra Freeze,
zatimco Al CoolAssist je zapnuté,
deaktivuje Al CoolAssist .

3.4 Funkce Extra Freeze

Funkce Extra Freeze se pouziva

k pfedmrazeni a naslednému rychlému
zmrazeni v mrazicim oddile. Tato funkce
urychluje zmrazovani Cerstvych potravin a
chrani jiz ulozené potraviny pred ohfatim.

@

Chcete-li zmrazit Cerstvé potraviny,
zapnéte funkci Extra Freeze alespon 24
h pfed vlozenim potravin do spotfebice.

Funkci Extra Freeze zapnete nebo vypnete
stisknutim tlacitka mraziciho oddilu, dokud se
ukazatel Extra Freeze nerozsviti nebo
nezhasne.

@

Tato funkce se vypne po maximalné 52
h.

3.5 Vystraha vysoké teploty

Kdyz dojde v mrazicim oddilu ke zvySeni
teploty, blika prvni a tfeti ukazatel teploty
mrazni¢ky a zni zvukova vystraha.
Vystrahu pro 1 h vypnete stisknutim
libovolného tla¢itka. Zvukova signalizace se
vypne. Prvni a tfeti ukazatel teploty
mrazniCky sviti nepretrzité po dobu 5 sek a
poté opét signalizuji teplotu mraznicky.

Po 1 h se vystraha zopakuje, dokud se
neobnovi normalni podminky.

Pokud nestisknete zadné tlacitko, zvukova
vystraha se vypne zhruba po 1 h.

3.6 Vystraha otevienych dvirek

Pokud jsou dvefe chladniCky oteviené po
dobu zhruba 5 min, za€nou blikat ukazatele
teploty chladni¢ky a zazni zvukova
signalizace.

Pokud jsou dvefe mraznicky oteviené po
dobu zhruba 80 sek, za¢nou blikat ukazatele
teploty mraznicky a zazni zvukova
signalizace.

Zvukovou vystrahu vypnete stisknutim
libovolného tlacitka. Zvukova signalizace se
vypne po 1 h.

Vystraha se ukonci po zavfeni dvirek.
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4. DENNIi POUZiVANI

4.1 Umisténi dvernich polic
Drazky ve dvefich umoziuji ménit
usporadani polic.

Premisténi dvernich polic/pfihradek:

1. Polici/pfihradku posurite ve sméru Sipek.
2. Umistéte polici/pfihradku do pozadované
polohy a opatrné ji zasunte do drazky.

4.2 Premistitelné police

Stény chladnicky jsou vybaveny drazkami.
Polohu polic mizete zménit.

Sklenéna police nad zasuvkou na
zeleninu musi ale vzdy zlstat na svém
misté k zajisténi spravného obéhu
vzduchu.

4.3 Zasuvka GreenZone
GreenZone je vytahovaci zasobnik oznaceny

QY a nachazi se ve spodni ¢asti chladiciho
oddilu.

Je vybaven tésnénim, které zajistuje
optimalni vlhkost uvnitf zasobniku.

4.4 Vyjmuti zasuvky GreenZone
1. Vyprazdnéte zasuvku.
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2. Vytahnéte zasobnik z chladnicky.

[m—

g
Ui J\_/

3. Nadzvednéte predni ¢ast zasuvky.
4. Zasobnik nadzvednéte a zaroven
vytahnéte.

7/%4

4.5 Odstranéni sklenéného krytu
zasuvek

1. Odijistéte bo¢ni uchyt z obou stran
soucasné.

2. Vytahnéte podpéru sklenéné police
smérem k sobé.

4.6 Regulace vlhkosti

Sklenéna police zasuvky GreenZone je
vybavena zafizenim, které zajiStuje optimalni
vlhkost uvnitf zasuvky.



®

Na zafizeni na regulaci vlhkosti
nepokladejte zadné potraviny.

Pokyny pro vyjmuti zafizeni pro regulaci
vlhkosti:

1. Oteviete zasuvku pod sklenénou polici a
vytahnéte kryt.

2. Chcete-li vyménit bilou membranu
zafizeni, uchopte zafizeni uprostied a
zatazenim za kryt oddélte membranu od
krytu.

rytu.

4. Zafizeni pro regulaci vihkosti pfipevnéte
zpét na zasuvku.

V zasuvce GreenZone muze dojit ke
kondenzaci. Odstrante ji mékkym
hadfikem.

4.7 Vyjmuti zasuvky ExtraChill

Nad zasuvkou GreenZone se nachazi
zasuvka.

Chcete-li vyjmout zasuvku:
1. Vytahnéte zasobnik z chladnicky.
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3. Zasobnik nadzvednéte, otocte a
vytahnéte ze spotrebice.

4.8 MULTIFLOW

Chladici oddil je vybaven ventilatorem
MULTIFLOW, ktery umozuje rychlé a
efektivni chlazeni potravin a udrzuje v oddilu
rovnomérnou teplotu.

Ventilator se zapina automaticky a funguje
pouze se zavienymi dvermi.

-\

®

Nezakryvejte vétraci otvory.

gl I -

o 1 [

~
g Il ] 9
Ny m—

®

Neodstranujte panel MULTIFLOW.
Pokyny k cisténi naleznete v kapitole
,Cisténi a udrzba"“.
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4.9 Stojan na lahve

Lahve polozte (hrdly dopfedu) na pfedem
umisténou polici.

@

Na polici vkladejte pouze uzaviené lahve.

4.10 Zmrazovani €erstvych potravin

Mrazici oddil pouzijte pro zmrazovani
Cerstvych potravin a pro dlouhodobé ulozeni
zmrazenych a hluboce zmrazenych potravin.

Funkci Extra Freeze zapnéte minimalné 24 h
pred uloZenim zmrazovanych potravin do
mraziciho oddilu.

Cerstvé potraviny uchovavejte rovnomérné
rozlozené v prvnim oddilu nebo zasuvce
odshora.

Neprekracujte maximalni mnozstvi potravin,
které Ize zmrazit, aniz byste pfidali dalsi
Cerstve potraviny béhem 24 h (viz typovy
Stitek).

Kdyz je zmrazovani potravin dokon&eno,
spotrebi¢ se automaticky vrati na predchozi
nastavenou teplotu (viz ,Funkce Extra
Freeze").

Dalsi informace viz , Tipy pro zmrazovani®.

4.11 Skladovani mrazenych potravin

Po prvnim spusténi spotfebic¢e nebo po jeho
dlouhodobé odstavce aktivujte funkci Extra
Freeze alespon 3 h pred vloZzenim potravin
do mraziciho oddilu.

Chcete-li ulozit velké mnozstvi potravin,
vyjméte zasuvky a ulozte potraviny pfimo na
police, minimalné 15 mm od dvirek.



/\ POZOR!

V pfipadé vypadku proudu trvajiciho
déle, nez je uvedeno na typovem Stitku
jako ,Doba narustu teploty”, je nutné
rozmrazené potraviny ihned spotfebovat.
Viz ¢ast ,Vystraha vysoké teploty“.

5. TIPY A RADY

5.1 Tipy pro usporu energie

» Mrazni¢ka: PUivodni konfigurace zajist'uje
nejucinngjsi vyuziti energie.

» Chladni¢ka: Konfigurace s rovhomérné
rozlozenymi zasuvkami ve spodni Casti
spotrebice a policemi zajistuje to
nejuspornéjsi vyuziti energie. Poloha
dvernich kosu neovliviiuje spotiebu
energie.

* Neotvirejte Casto dvere ani je
nenechavejte oteviené déle, nez je nutné.

+ Mraznigka: Cim chladnéjéi nastaveni
teploty, tim vySsi spotfeba energie.

» Chladni¢ka: Nenastavuijte pfili§ vysokou
teplotu, pokud to nevyzaduiji vlastnosti
potravin.

+ Jestlize je okolni teplota vysoka, regulator
teploty je nastaven na chladnéjsi teplotu a
spotiebi¢ je zcela zaplnény, mize
kompresor béZet nepretrzité a zplsobit, ze
se na vyparniku tvofi namraza nebo led. V
takovém pfipadé nastavte regulator
teploty na vyssi teplotu, abyste umoznili
automatické odmrazovani.

* Nezakryvejte vétraci mfizky nebo otvory.

» Ujistéte se, ze potraviny uvniti spotiebiCe
umoznuji cirkulaci vzduchu otvory ve
vnitfni zadni ¢asti spotrebice.

5.2 Tipy pro zmrazovani

» Lahve ani plechovky s tekutinami
nezmrazujte, obzvlasté napoje s oxidem
uhli¢itym. Béhem zmrazovani mohou
explodovat.

» Do mraziciho oddilu nevkladejte horka
jidla.

+ Cerstvé nezmrazené potraviny
neumistujte pfimo vedle jiz zmrazenych
potravin.

* Abyste se vyvarovali omrzlinam, ledové
kostky, ledové tfisté ani zmrzliny nejezte
ihned poté, co je vyjmete z mraznicky.

¢ Rozmrazené potraviny znovu
nezmrazuijte.

5.3 Tipy pro skladovani mrazenych
potravin

» Mrazici oddil je ozna¢en znackou

X EX=d

« Spravné nastaveni teploty, které zarucuje
konzervaci mrazenych potravin, je teplota
-18 °C nebo nizsi.

» VysSi nastaveni teploty uvnitf spotfebice
muze vést ke krat$i dobé pouzitelnosti
potravin.

* Cely mrazici oddil je vhodny k uchovavani
mrazenych potravin.

* Ponechte kolem potravin dostatek mista,
aby mohl volné proudit vzduch.

5.4 Doba pouzitelnosti potravin v
oddilu mrazni€ky

Druh potravin Doba
pouzitel-
nosti (mé-
sice)

Chléb 3

Ovoce (kromé citrus() 6-12

Zelenina 8-10

Zbytky bez masa 1-2

Miééné vyrobky:

Maslo 6-9

Mékky syr (napf. mozzarella) 3-4

Tvrdy syr (napf. parmazan, ¢edar) 6
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Druh potravin Doba
pouzitel-
nosti (mé-
sice)

Morské plody:

Tucné ryby (napr. losos, makrela) 2-3
Libové ryby (napf. treska, platys) 4-6
Krevety 12
Vyloupnuté musle a slavky 3-4
Varené ryby 1-2
Maso:

Drlbez 9-12
Hovézi 6-12
Veprové 4-6
Jehnédi 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Zbytky s masem 2-3

5.5 Tipy pro chlazeni potravin

®

Oddil pro Cerstvé potraviny je prostor nad
zasobnikem GreenZone.

6. CISTENIi A UDRZBA

Spravné nastaveni teploty, které zarucuje
konzervaci €erstvych potravin, je teplota
+4°C nebo nizsi.

Na tekutiny a na potraviny vzdy pouzivejte
uzaviené nadoby, abyste zabranili Sifeni
vUni a pachud v oddilu.

Abyste zabranili vzajemné kontaminaci
mezi uvarenymi a syrovymi potravinami,
zakryjte uvarené potraviny a oddélte je od
syrovych.

Maso zabalte do vhodného obalu a
polozte na sklenénou polici nad zasuvku
na zeleninu.

Potraviny rozmrazujte uvnitf chladnicky.
Do spotfebice nevkladejte horké potraviny.
Ovoce a zeleninu ocistéte a vlozte do
vyhrazené zasuvky (zasuvka na zeleninu).
Exotické ovoce v chladni¢ce neskladujte.
V chladni¢ce neuchovavejte zeleninu, jako
jsou rajcata, brambory, cibule a ¢esnek.
Lahvicky pfed vlozenim do chladnicky
zavfete.

/\ VAROVANi!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

6.1 Cisténi vnitiku spotrebice
Pfed prvnim pouzitim vycistéte vnitfek a
veskere prislusenstvi vlaznou vodou a
neutrainim mydlem a poté osuste.

/\ POZOR!

Ovladaci panel oCistéte vihkym
hadfikem. Nepouzivejte zadné distici
prostredky. Ovladaci panel otfete do
sucha mékkym hadfikem.

/\ POZOR!

PrisluSenstvi a souc¢asti spotrebice
nejsou vhodné pro myti v my¢ce nadobi.
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6.2 Pravidelné c¢isténi

Zarizeni pravidelné Cistéte:

Vnitfek a pfisluSenstvi omyjte vlaznou
vodou a neutralnim mydlem. Oplachnéte
je a otfete do sucha.

Tésnéni dvifek pravidelné otirejte.




6.3 Odmrazovani chladniéky

Odmrazovani mraziciho oddilu se provadi
automaticky. Vznikla voda odtéka do
zasobniku na kompresoru a odparuje se.

Zasobnik nelze vyjmout.

6.4 Odmrazovani mraznicky

Mrazici oddil je beznamrazovy. Kdyz je
spotrebi€ v provozu, neni na vnitfnich
sténach ani na potravinach zadna namraza.

6.5 Vyjmuti plastovych drazek

CustomFlex

1. Vyjméte vSechny koSe, box a spony ze

dveri.

\\\

napajeni.

2. Odstrarite horni kolejnicku tak, ze ji v
jejim stfedu uchopite a zdvihnete.

7. ODSTRANOVANI ZAVAD

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

7.1 Co délat, kdyz...

3. Odstrarite ostatni kolejnicky jejich
posunutim smérem nahoru (predstavu;ji
jeden celek).

Vrat'te zpét veskeré vybaveni dvefi opacnym

zplUsobem jejich demontaze.

6.6 Vyirazeni spotiebi€e z provozu

Jestlize spotiebi¢ nebudete po dlouhou dobu
pouzivat, provedte nasledna opatfeni:

1. Odpojte spotiebi¢ od elektrického

2. Vyjméte vSechny potraviny.

3. Vycistéte spotiebic a veSkeré
prisluSenstvi.

4. Nechte dvirka oteviena, abyste zabranili
vzniku nepfijemnych pachu.

Problém

Mozna pri¢ina

Reseni

Spotiebi¢ nefunguje.

Spotiebic je vypnuty.

Zapnéte spotiebic.

Sitova zastréka neni spravné pripo-
jena do zasuvky.

Spravné pripojte sitovou zastréku
do zasuvky.

Zasuvka neni pod napétim.

Do zasuvky pripojte jiny elektricky
spotiebi¢. Obrat'te se na kvalifikova-
ného elektrikare.

Spottebié je hluény.

Spotfebi¢ neni spravné podepren.

Zkontrolujte, zda je spotfebic stabil-
ni.

Je spusténa zvukova Ci opticka vy-
straha.

Spotiebi¢ byl zapnut nedavno.

Viz ,Vystraha vysoké teploty“ nebo
,Vystraha otevienych dvirek".
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Problém

Mozna pri€ina

Reseni

Teplota ve spotfebici je prili§ vyso-
ka.

Viz ,Vystraha vysoké teploty” nebo
,Vystraha otevienych dvifek".

Dvifka jsou otevrena.

Zavrete dvitka.

Kompresor funguje nepretrzité.

Teplota neni nastavena spravné.

Viz kapitola ,Ovladaci panel”.

Bylo vloZeno pfili§ mnoho potravin
najednou.

Pockejte nékolik hodin a pak znovu
zkontrolujte teplotu.

Teplota v mistnosti je pfili$ vysoka.

Viz kapitola ,Instalace”.

Potraviny vlozené do spotfebice
jsou prilis teplé.

Pred ulozenim nechte potraviny vy-
chladnout na pokojovou teplotu.

Dvitka nejsou spravné zaviena.

Viz ¢ast ,Zavfeni dvefi“.

Je zapnuta funkce Extra Freeze.

Viz ¢ast ,Funkce Extra Freeze".

Po stisknuti tlacitka ,Extra Freeze”
nebo po zméné teploty se kompre-
sor nespusti okamzité.

Kompresor se spusti po urcité dobé.

Toto je normalni jev, ktery nepfed-
stavuje poruchu spotfebice.

Dvitka nejsou zarovnana nebo si
prekazi s ventilaéni mrizkou.

Spotiebi¢ neni vyrovnany.

Viz pokyny k instalaci.

Dvifka nelze snadno otevfit.

Pokusili jste se znovu otevrit dvitka
ihned po jejich uzavieni.

Vyckejte nékolik sekund po zavreni
dvifek, nez je znovu otevrete.

Osvétleni nefunguje.

Osvétleni je v pohotovostnim rezi-
mu.

Zavrete a otevrete dvirka.

Zarovka je vadna.

Obratte se na autorizované servisni
stfedisko.

Ve spotfebiéi je pfili§ mnoho namra-
zy a ledu.

Dvirka nejsou spravné zaviena.

Viz ¢ast ,Zavreni dveri“.

Tésnéni je zdeformované nebo zne-
cisténé.

Viz ¢ast ,Zavfeni dvefi“.

Potraviny nejsou spravné zabaleny.

Potraviny fadné zabalte.

Teplota neni nastavena spravné.

Viz kapitola ,Ovladaci panel®.

Spotrebic je zcela naplnény a je na-
staven na nejnizsi teplotu.

Nastavte vysSi teplotu. Viz kapitola
,Ovladaci panel*.

Teplota nastavena ve spotrebici je
pfili§ nizka a okolni teplota je pfilis
vysoka.

Nastavte vysSi teplotu. Viz kapitola
,Ovladaci panel*.

Po zadni sténé chladnicky tece vo-
da.

Béhem automatického rozmrazova-
ni se na zadni sténé rozpousti na-
mraza.

To je v poradku.

Uvnitf chladnicky je pfilis mnoho
kondenzované vody.

Dvitka byla otvirana pfili§ ¢asto.

Dvirka otevirejte jen v pfipadé po-
treby.

Dvitka nejsou zcela doviena.

Ujistéte se, Ze jsou dvifka zcela do-
viena.
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Problém

Mozna pri€ina

Reseni

UloZené potraviny nebyly zabalené.

Pred ulozenim do spotrebice potra-
viny zabalte do vhodného obalu.

Je normalni, Ze v 1été a na podzim
se muze kondenzace tvofit kvuli
zvySené vihkosti vzduchu a potra-
vin. Chladni¢ka zadnou vlhkost ne-
vytvari. Po uplynuti této doby se
vlhkost v chladni¢ce sama snizi.

V |été a na podzim nastavte v chlad-
ni¢ce vysSi teplotu (pfiblizné 6-7
°C).

Na sklenénych policich jsou kapky
vody.

Uvnitf chladnicky je pfili§ velka
vlhkost.

Sklenéné police otfete hadfikem,
abyste odstranili kapky vody.

Na podlahu te¢e voda.

Vyvod pro vodu vzniklou rozpousté-
nim neni pfipojen k odparovaci mis-
ce nad kompresorem.

Pfipojte vyvod rozpusténé vody do
odparovaci misky.

Teplotu nelze nastavit.

Je zapnuté funkce Extra Freeze.

Ruéné vypnéte funkci Extra Freeze.
Pripadné vyckejte, dokud se dana
funkce nevypne automaticky. Viz
¢ast ,Funkce Extra Freeze".

Teplota ve spotfebii je pfilis nizka /
pfili§ vysoka.

Teplota neni spravné nastavena.

Nastavte vyssi/nizsi teplotu.

Dvirka nejsou spravné zaviena.

Viz oddil ,Zavreni dvefi".

Pokrm je pfili§ horky.

Pred ulozenim nechte pokrm vy-
chladnout.

Bylo vloZeno pfili§ mnoho potravin
najednou.

Najednou ukladejte mensi mnozstvi
potravin.

Dvirka byla otvirana prilis ¢asto.

Dvirka otevirejte jen v pfipadé po-
treby.

Je zapnuté funkce Extra Freeze.

Viz ¢ast ,Funkce Extra Freeze“.

Ve spotfebici neobiha chladny
vzduch.

Zaijistéte obéh studeného vzduchu
ve spotrebici. Viz kapitolu , Tipy a ra-
dy*“.

Blika paty ukazatel teploty.

Problém v komunikaci.

Obrat'te se na autorizované servisni
stfedisko. Chladici systém bude po-
traviny nadale chladit, ale nebude
mozné sefidit teplotu.

Blika prvni nebo druhy ukazatel te-
ploty.

Problém s teplotnim snimacem.

Obrat'te se na autorizované servisni
stfedisko. Chladici systém bude po-
traviny nadale chladit, ale nebude
mozné sefidit teplotu.

®

Pokud problém pretrvava, obratte se na 2
autorizované servisni stredisko. ’

7.2 Vyména zarovky

Ohledné vymény zarovky kontaktujte

autorizované servisni stredisko.

7.3 Zavreni dvefri

1. Vycistéte tésnéni dvifek.

Pokyny k nastaveni dvifek naleznete v
pokynech k instalaci.

3. Chcete-li vyménit vadna tésnéni dvirek,
obrat'te se na autorizované servisni
stfedisko.
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8. TECHNICKE UDAJE

Technické informace jsou uvedeny na
typovém Stitku umisténém na vnitini strané
spotfebiCe a na energetickém Stitku.

QR kod na energetickém Stitku dodaném se
spotfebiéem nabizi internetovy odkaz na
informace tykajici se vykonu spotrebice v
databazi EU EPREL. Uchoveijte si
energeticky Stitek pro referencni potreby s
navodem k pouziti a véemi ostatnimi
dokumenty dodanymi s timto spotfebicem.

9. INFORMACE PRO ZKUSEBNY

Instalace a pfiprava tohoto spotfebice pro
jakékoliv ovéfovani EcoDesign musi
vyhovovat normé EN 62552 (EU). Pozadavky
na vétrani, rozméry vyklenku a minimaini
vzdalenosti zadni ¢asti od stén musi

Tyto informace Ize rovnéz nalézt v databazi
EPREL prostrednictvim odkazu
https://eprel.ec.europa.eu a pomoci nazvu
modelu a vyrobniho Cisla, které naleznete na
typovém Stitku spotrebice.

Pro podrobné informace o energetickém
Stitku viz www.theenergylabel.eu.

odpovidat hodnotdam uvedenym v navodu
k pouziti v kapitole ,Instalace”. O dalSi
informace véetné planl plnéni pozadejte
obrat'te na vyrobce.

10. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem C/:)
Obaly k recyklaci ulozte do pfislusnych
odpadnich kontejneri. Pomaheijte chranit
Zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklujte
odpad z elektrickych a elektronickych
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spotrebiCl. Spotrebi¢e oznacené symbolem

= nelikvidujte s domovnim odpadem.
Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim sbérném
dvore nebo kontaktujte mistni drad.



Ho6pe pnojooBTte BO Electrolux! Bu bnarogapume wTo ro nsbpaeste
HawWwuoT anapar.

[obujTe coBeTu 3a KOpUCTEHE, OpOLLYpU, BOQUY 3a peLuaBare npobnemu,
MHopMaLmK 3a cepBrcUpat-e 1 nornpaeka:
www.electrolux.com/support

MoxHocTa 3a NpoMeHn e 3agpXxaHa.
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1. A BESBEAHOCHU NH®OPMALIUU

Mpen moHTaxaTta n ynotpebaTta Ha 0BOj anapaT, BHUMATESNHO
npouvnTajTe rM NPUNOXKeHUTE ynatcTea. [1pon3BoanTENOT He
CHOCW OrOBOPHOCT 3a NOBpeAa UNnu WwTeTa Kov ce pesynrtar
Ha HenpaBuiHa MOHTaxa unu ynoTtpeba. Cekorall vyBajTe rvm
ynaTcTBarta Ha curypHo n 6e3begHo MecTo 3a NoAouUHEXHa
ynotpeba.

1.1 Be36egHOCT Ha Aeua M paHNMBU nNuua

« OBOj anapaT MOXe fa ro kKopucrar geua Hag 8 roguHu u
nmua co HamaneHu OU3NYKN, CETUNHU UM MEHTAINHU
CcnocobHOCTM nnn nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e LOKOSKY
TOa ro npaeat nog HaA30p UNKn SOKOMKY UM Bune gageHu
ynatcTBa kako 6e36egHo ga ro ynotpebysaaT anapaTorT, 1
AOKOJKY rn pasbupaaTt onacHOCTUTE NOBp3aHn Co Hero. Ha
AeuaTta Ha BoapacT og 3 Ao 8 roauHu 1 Ha nuuaTa co
ronemMm n CrioXXeHu Npeykn Bo pasBojoT UM € A03BOSIEHO Aa
ro NonHaT 1 ga ro npasHart anapaToT AOKONKy aobune
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cooaBeTHM ynaTcTea. AnapaTtoT He cmee ga buge Bo
aodat Ha geua nomanu of 3 roaMHM OCBEH ako He ce nop
NOCTOjaH Haa30p.

Heuarta Tpeba ga dbuaaT noag Hag30p Aa He urpaat co
anapaTor.

HeuaTa He Tpeba ga ro uicTaT unu ga ro ogapxxysaat
anapartoT 6e3 Haa3op.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n dpnere ja
COOABETHO.

1.2 OnwTa 6e3b6egHOCT

OBoj anapart cnyXwun camo 3a cKnagvmpare xpaHa u

nujanauu.

YpenoT e HameHeT aa ro KOpucT egHoO AOMaKUHCTBO BO

AOMaLlHKN YCNOoBWM BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

YpenoT Moxe Aa ce KOpUCTU BO KaHuernapum, XoTencku

cobun, rocTunHULUM, hapmMm CO FOCTUAHULN N OPYTN CAINYHM

CMecTyBaha KaZle HeroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMUHYBa

(MPOCEYHO) HMBO Ha KOpPUCTEHE BO JOMAKMHCTBO.

3a ga ce nsberHe KOHTaMMHauuja Ha XxpaHa, NoYNTyBajTe rn

crnegHuBe ynaTcTBa:

— He OTBapajTe rv BpaTuTe Nogosnru BpeEMeHCKU nepnoau;

— PEeOoBHO UCYUCTETE MM MOBPLUMHUTE LUTO MOXe Aa
ponuvpaart xpaHa 1 ocTanHuTe CUCTEMU 3a LeeHe;

— YyBajTe CypoBO Meco M pmba BO COOOBETHU KOHTEjHEPU
BO ppwXmnOepoT, Taka LWTO Toa HE € BO KOHTaKT CO UNu
He Karne Bp3 Apyra XpaHa.

MPEOYIMPEOYBAHE: OtBOpPUTE 3a BEHTMUNALM]a, BO

OKOnMHaTa Ha anapaToT UM BO BrpaZeHaTa KOHCTpyKLMja,

Tpeba ga ce ocnobogeHn oa NPEeYKM.

MPEOYIMNPEOYBAHSE: He kopucTeTe mexaHnykn ypeau

NN BELLTAYKN CpeacTBa 3a 3abp3yBat-e Ha NpPoLecoT Ha

OLMpP3HYyBaHe, OCBEH OHME LITO MM npenopadvysa

NpPOn3BOANTESOT.

MPEOYIMNPEOYBAHE: He owrTeTtyBajTe ro nagunHoTo

KOno.
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« MPEOYMNPELYBAHSE: He kopucTeTe enektpuyHn anapaTu
BO o4JernvTe 3a cknagupane XxpaHa Ha anapartoT, OCBEH
aKko He ce o TUMOT LUTO € npernopayaH of

npon3BoanNTESOT.

« He KopucTeTe umcTay co BOAEH Crpej 1 napea 3a YNCTeHEe

Ha anaparor.

* UncrteTe ro anapaToT co BnaxHa meka kpna. Kopucrete
camo HeyTpanHu geTepreHTn. He kopuctete abpasmeHM
npoun3Boan, abpasnBHU CYHIepn 3a YNCTEHE,
pacTBOpyBayn Unu MeTanHu npegmeTy.

+ Kora anapaToT e npaseH nogosr nepuoa, UCKIy4eTe ro,
OZMp3HeTe ro, UCYMUCTETE ro, UCYLLETE TO N OCTaBeTe ja
BpaTaTa OTBOPEHa 3a Aa cnpeynTe pa3BnBarke Ha MyBna

BO anaparor.

* He yyBajTe ekcnnosnBHU MaTepPUN Kako aepOCOSTHU
KOH3epBW CO 3anarnvs MNOroH BO 0BOj anapar.

» [lokonky kabenoT 3a HanojyBake ce owTeTun, Tpeba aa ce
3aMeHu o CTpaHa Ha NPoM3BOAUTENOT, HErOB OBACTEH
CEPBUCEH LieHTap Unun CnnuyHu KBanuukysaHu nuya 3a ga

ce n3berHe onacHocCT.

2. BESBEHOCHW/ YITATCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ NMPEAYNPEOYBAHE!

AnapaToT Mopa da 6uae MOHTVMpaH camo
0f, KBanudukyBaHo nuue.

* Ws3Bapete ja uenata ambanaxa.

* HewmojTe ga moHTUpaTe HUTY ga
KOPWCTUTE OLUTETEH anapar.

» He kopucteTe ro anapaToT npeg aa ro
MOHTUpaTe BO BrpageHaTa KOHCTpyKUuja
op, 6e30eHOCHM NPUYNHMN.

» CnepeTe v NoceGHUTE MHCTPYKLMK 3a
MOHTUpaHe Ha anapaToT 1 06pHyBaHe Ha
BpaTaTa LUTO Cce JOoCTarnHu Ha HawaTa
WHTEPHET-CTpaHuLa.

« Cekorall BH/MaBjTe kora ro npeHecyBare
anaparoT 3aToa LUTO e Texok. Cekoralu
HOCeTe 3alUTUTHW pakaBuLm U
npuUnoxeHuTe obyBKU.

[MpoBepeTe Aanu Bo3gyxoT MOXe Aa
KPY>X1 OKony anapaTtoT.

Mo npBaTa nHCTanauuja nnu oTkako cTe ja
3amMeHune BpaTtarta novekajte Hajmarnky 4
Yaca npeq Aa ro nosp3eTe anapaTtoT Ha
ctpyja. OBa e 3a Aa ce OBO3MOXM
MacroTo Aa Teve Ha3az BO KOMMPeCopoT.
Mpen oa nsBpwmTe 6o kakea paboTta Ha
camuoT anapart (Ha np. npomeHa Ha
BpaTa), u3Bagare ro kabenor og
LUTEKepoT.

He MoHTuMpajTe ro anapatoT Bo 6nn3mHa
Ha paauvjaTopu UNu LINOPETU, PEPHU UK
N04YM 3a roTBEHE, OCBEH aKo He e
NouHaKy cneumdurumpaHo Bo ynatcteata
3a MOHTMpaH-E.

He ro nsnoxysajte anapatoT Ha AOXA.
He ro nHctanupajte anapartoT Tamy kage
LUTO UMa AUPEKTHa COHYeBa CBETNMHA.
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* He ro MoHTMpajTe 0BOj anapaT BO MHOry
BMaXHW 1 CTyAEeHN MecTa.

» Kora ro npemectyBaTte anaparor,
noavrHeTe ro npeaHUoT pab 3a ga He ro
nsrpebete nogoT.

+ 3awTnTeTe ro nodoT of rpebere kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anaparoT.

» Bo anapatoTt uma keca co cpefcTBo 3a
cywere. Toa He e urpayka. Toa He e
XxpaHa. Be monuwve ga ja ppnute BegHaLl.

2.2 MoBp3yBawe Ha cTpyja

/N NPEAYNPEOYBAHE!
Puauik og noxap 1 cTpyeH yaap.

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

Kora ro noctaByBame anapartor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unm oWTETEH.

/\ MPEQYNPEOYBAHE!
He kopucTteTe agantepu co noeeke

MPUKIYYHULM M NPOJOIDKUTENHU KaGu.

« [poBepeTe oanu napameTpuTe Ha
nnoykara co crieyndukayum ce
KOMMaTUOUIHN CO enekTpuyHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpuyHa eHepruja.

» AnapaToT mMopa fa buae 3asemjeH.

« Cekorall KopucTeTe NpaBuIIHO MOHTUpPaH
LUTEKep OTMNOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

*  AKO AOMAaLLUHMOT NPUKIYYOK 3a
HanojyBare He e 3a3eMjeH, NoBp3eTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3emjyBare BO
COrNacHOCT CO BaXKeYKUTE MPONCH,
KOHCYNTUpajTe ce co KBanmdukysaH
enexkTpuyap.

+ TloTpygeTe ce Aa He rv owTeTUTe
enekTpuYHNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKMYYOKOT 3@ CTPyja, ENEKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajTe co
HaLLMOT OBNaCTEH CePBUCEH LieHTap unu
enekTpuyap 3a ga ru CMeHuTe
eNieKTpu4HnTE AenoBu.

* EnekTpuyHmoT kaben Mopa Aa ocTaHe nog
HMBOTO Ha NPUKIYYOKOT 3a CTpyja.

» [loBp3eTe ro NPUKIY4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKEPOT Ha KPajoT 0f, MOHTaxaTa.
MpoBepeTe Aanu NpUKIYy4YOKOT 3a CTpyja e
npucTaneH No MOHTUPaHETO.
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* He Bneyete ro kabenot 3a ga ro
UCKy4nTe anapaToT o cTpyja. Cekorau
NoBIeKyBajTe ro NPUKIy4YoKOT 3a CTpyja.

2.3 YnoTtpeba

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Puavk og nospeaa, U3ropeHuLy, CTpyeH
yaap unm noxap.

& AnapaTtoT cogpxu 3ananus rac,
n3obyTtaH (R600a), npupoaeH rac co BUCOKO
HMBO Ha KOMMNAaTUOUITHOCT CO OKONMHAaTa.
BHumaBajTe aa He ro owteTuTe BOAOT 3a
nageke Koj coapxu n3obyTtaH.

* He meHyBajTe ja cneundukaymjata Ha
OBOj anapar.

« CeKoe KopuUCTeH€e Ha BrpageHnoT
NPOU3BOZ, Kako CaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

» OBoj anapaT e HaMeHeT [a ce KOpUcTu Ha
cobHa Temnepartypa og 10°C go 38°C.
HaBegeHWOT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

* He craBajTe enekTpuyHun anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npasewe crnagonen)
BO anapaToT, OCBEH aKo NpON3BOAUTENOT
He HaBen feka € NPUMEHIBO.

* Ako Jojae 0o owTeTyBake Ha NagunHoTo
Korno, NpoBepeTe Janv BO npoctopuvjaTta
1Mma nnameH 1 U3BOpU Ha nanemwe.
[MpoBeTpeTe ja npocTopujata.

* He pgo3BonyBajTe XeLKn npeaMeTy aa rm
gonpaTt nnacTU4HUTE A4enoBu Ha
anaparor.

* He cTaBajTe 6e3ankoxonHu nujanoumn Bo
nperpagara 3a 3amp3HyBawe. OBa ke
co3fgage NpuTUCOK BP3 cagoT CO Njarnok.

* He 4yBajTe 3ananuB rac u Te4HOCT BO
anaparor.

* He cTaBajTe 3ananveun NpoOU3BOAMN UK
npeameTy Kom ce MOKPU 3aefHO CO
3ananveu NPOM3BOAM BO anapaToT, Uiu
BO Herosa 6nm3uHa.

* He rn gonupajte KOMNPecopoT nunu
KOHOEH3aTopoT. Tne ce XeLUKn.

* He BageTe v He gonupajte rv npeaMeTuTe
of nperpagara 3a 3amMmp3HyBare ako
paueTe BM Ce MOKPW N BRaXHMW.



* He ja 3amp3HyBajTe NOBTOPHO XpaHaTa
LITO e ogMp3HaTa.

» CnepeTe rv ynaTcTBaTa 3a YyBare
3amMp3HaTa xpaHa LWTo ce HaofaaT Ha
nakyBaHeTo.

« 3aBuTKajTe ja xpaHaTa BO martepujan Koj e
Oe3beneH 3a YyBake Ha xpaHa npej aa ja
CTaBWTe BO Nperpagara Ha 3amp3HyBaYoT.

* He posBonysajTe xpaHaTta ga gojae Bo
KOHTaKT CO BHaTpeLHUTe SUO0BM Ha
nperpaguTe Ha anapaToT.

2.4 BHaTpeluHa cBeTUnkKa

/\ MPEOYNPEOYBAHE!

OnacHOCT of, eNeKTPUYEH LLIOK.

» OBOj Npou3Bo COAPXM eaeH Unun noeeke
M3BOPY Ha CBETNMHA Of Knaca Ha
eHepreTcka edmkacHocT F.

* Bo ogHoc Ha cBeTMNUTE BO BHATpeLLUHOCTA
Ha 0BOj MPOM3BO/ U PE3EPBHUTE CBETUMKM
WTo ce npogasaat nocebHo: Osune
CBETUIKN Ce NPeABUAEHN Aa nsgpxar
€KCTPEMHU (hU3NYKM YCIIOBU BO
anapaTuTe 3a AOMaKMHCTBO, Kako LUTO ce
TemnepaTypa, BUbpaumm, BIaXXHOCT UK
ce NpeaBuAEHV 3a faBake CUrHanm 3a
paboTHaTa cocTojba Ha anapaToT. Tue He
ce NpeaBWAeHM aa ce KopucTart 3a Apyru
HaMeHU 1 He Ce NOroAHN 3a OCBETyBakEe
npoCTOpMM BO AOMOT.

2.5 Hera n uncremwe

ueHTap. KopucreTe camo opurmHasniun
pesepBHM OenoBu.

Tpeba fa 3HaeTe Aeka camo-nonpaskaTta
Uy HenpodgecuoHanHara rnornpaska Moxe
Aa vmaat nocneauum sp3 6esbegHocta n
MOXe [a ja Hanpasu rapaHuujata
HeBaxeuka.

CnefHvBe pe3epBHN AENOBU Ce AOCTamHM
Hajmanky 7 roguHu rno rnpeknHyBakeTo Ha
MOJEenoT: TepMocTaTh, TemnepaTypHu
CEH30pW, NeYaTeHN NI0YKN, CBETIIOCHU
M3BOPM, PayKu 3a BpaTH, LLAPKK 3a BpaTH,
TaBW U KOLLUHMUMW. [JUXTYH3UTe 3a BpaTute
ce goctanHu Hajmarnky 10 rognHu oTkako
MOZEnoT Ke npeknHe Ja ce npousseaysa.
BpemeTpaereTo Moxe Aa 6uae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noBeke
nHdopmMaLun, noceTeTe ja Halwarta Be6-
cTpaHuua.

Tpeba fa 3HaeTe feka Hekou of oBKe
pesepBHM AernoBKU ce JOCTarnHn camMo Kaj
npodecnoHanHn cepercepu, U aeka He
CUTe pe3epBHU [EeNoBMU Ce peneBaHTHY 3a
cuTe mogenw.

2.7 PacxopgyBame

/N NPEQYNPEOYBAHSE!
Puauk o noBpeaa unu saayulyBaxe.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHoCT oA noBpeaa Wnu oLITETYBaHe
Ha anapaTor.

+ [pen ogpxyBakeTO, UCKNyYeTe ro
anapartoT 1 u3BageTe ro nNpukIy4yokoT 3a
CTpyja o4 rmaBHUOT LUTEKEP.

» OBoj anapat coapXu jarneBogopoan Bo
cUCTeMOT 3a nagewe. Camo CTpy4HO
nvue mopa Aa ro BpLUM O4pXKyBaHeTo U
NOMHEHETO Ha YpeaoT.

2.6 CepBuc

« Baparo nonpasunTe anapartoT,
KOHTaKTI/IpajTe CO OBJ1aCTEHUOT cepBUCEH

VcknyyeTe ro anapaToT of NpUKIy4oKoT
3a cTpyja.

OTceyeTe ro kabenot 3a cTpyja 1 pnete
ro.

M3BageTe ja BpaTaTa 3a Aa cnpeynTe
3aTBOpar-e Ha Aela U MUNeHNYuHa BO
anaparor.

BopoBute 3a nagewe 1 nsonupaHuTe
MaTtepujany Ha OBOj anapaT Ce €KOOLLKK
Npoun3BOAM.

M3onauwnckaTta neHa coapxuv 3ananve rac.
KoHTakTupajTe co onwTnHcKaTta BnacT 3a
na pobveTte nHgopmauum 3a NnpaBuITHO
pacxoayBare Ha anapaTtoT.

He owTeTyBajTe ro AenoT 3a nagexe
KOjLUTO ce Haofa Bo 6nm3nHa Ha
pasMeHyBa4oT Ha TONMAMHa.
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3. KOHTPOJTHA MII0YA
= Ly

Coldest  Cold

Auto

M ==—==
6]

1. Tokasaten 3a pwxmaep Al CoolAssist

2. TllokasHu cBeTna 3a TemnepaTypa Ha
dpwxmnaepoT

3. Tokasaten 3a 3amp3HyBay Al CoolAssist

4. Extra Freeze lNoka3Ha cBeTUnka

5. [MlokasHu ceeTna 3a TemnepaTypa Ha
3amMp3HyBaYoT

6. Konue 3a nperpagarta Ha 3amp3HyBa4oT /
Konye Bkny4yeHo/WcknyyeHo Ha anapatoT

7. Konue 3a nperpagarta Ha pvxmaepoT

3.1 UcknyyyBame/BKny4vyBaHe
BknyuyBame

1. CraBeTe ro NpuKny4yoKoT BO LUTEKEP.
2. TlpuTtucHeTe 1 3agpxeTe ro Kon4eTo

BknyueHo/VicknyyeHo Ha anapaToT.
[MokasHuTe cBeTna 3a Temneparypa ja
nokaxxyea pabpuyku noctaBeHara
cTaHgapAHa Temneparypa.

UcknyyyBame

1. TlpuTnCHETE 1 3agpXKeTe ro KON4YeTo
BknyyeHo/VicknyyeHo Ha anapaToT.
lMoka3HuTe cBeTna 3a Temneparypa ce
MCKMyYyBaarT.

2. VI3BageTe ro NpuMKIy4yoKoT 3a CTpyja oA
LUTEKEepOT.

3.2 Perynupare Ha Temnepartyparta

®

He moxe fa ce noctaBu TemnepaTypaTa
Kora e Bkiny4veHa gyHkymjaTa Extra
Freeze.

®

He moxe ga ce noctasu TemnepaTypaTa
Kora e BknydeHa dyHkumjata Al

CoolAssist.
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[NlocTaBeTe ja TemnepaTypaTa Ha anapaToT
CO Jonunparse Ha Kon4yeTo 3a nperpagara Ha
pVKMAEPOT MNKN KONYEeTOo 3a NperpagaTa Ha
3aMp3HyBayoT.

MokasHUTe cBeTNa 3a TemnepaTypa ro
nokakyBaaT HMBOTO Ha nocTaBeHaTa
Temneparypa.

OnceroT Ha TemnepaTypaTa MoXe Aa Bapupa
merfy 2°C n 8°C (ce npenopadyysa 4°C).

@

lMoctaBeHaTa Temnepartypa ke buge
[ocTurHaTa 3a 24 u.

Mo npekunH Ha HanojyBakeTO CO
eneKkTpuYHa eHepruja, anapartoT ce
BpaKka Ha NocTaBeHUTe TeMnepaTtypu.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist e hyHKkUMja 3acHOBaHa Ha
MaLLUMHCKO y4ere Koja rm npunarogysa
MocTaBKMTE Ha anapaToT BpP3 OCHOBA Ha
noeavHeYHN PyTUHU Ha KOpUCTeHe,
BKITy4yBajKku ja ppekBeHLmjaTa Ha oTBOpame
Ha BpaTuUTe U ApYrute MHTepakumm Ha
KOPWCHUKOT cO anapaTtoT. Kora e BKiy4eHo,
Al CoolAssist rv oBo3amoxyBa cnegHuTe
namMeTHU PeXxnmu:

* ynpaByBahe CO TemnepaTypaTa:
aBTOMAaTCKM ja perynupa Temneparypara
BO Mnperpagute Ha MpuKnaepoT u
3amMp3HyBa4oT 3a fa ce 0be3bean
ONTMMarnHo 3a4yByBah€ Ha XpaHara.

* Auto Shopping Mode: aBTomaTcku ru
npunarogysa NocTaBKUTe 3a Temneparypa
BO Mnperpagara Ha pwKunaepoT no
KynyBaHheTO HaMUPHULIM 3a Bp30 nagere
Ha HoBWTe JopaneHu nponssoau. OBOj
pexunm ce BKIy4vyBa aBTOMAaTCKu Kora e
Bkny4eH Al CoolAssist.

* Auto Vacation Mode: ja Hamanysa
noTpoLLyBaykaTa Ha eHepruja kora
anapartoT He ce KOpUCTW Tpu Unu noseke
aexa no pea. OBoj pexum ce BKyyyBa
aBTomartckm kora e Bkny4veH Al CoolAssist.

3a ga ja BknyunTte/ncknyunte gyHkumjara,
ApXeTe ro Kon4eTo Ha nperpajara 3a
ppwxmaep 3cek.



Kora dyHKkumjaTa e BknyyeHa, ABaTa
nokasatenu AUTO ce BknyyyBaaT, goaeka
ApYruTe nokasaTenu ce UcknyyyBaar.

®

KonueTo 3a perynupatwe Ha
TemnepaTypaTta € OHEeBO3MOXEHO Kora e
BknyyeHo Al CoolAssist. VicknyyeTe ro 3a
[a ja npunaroguTe Temnepartypara.

®

AktuBupameTo Ha Al CoolAssist, noaeka
Extra Cool u/vnu Extra Freeze ce
BKNy4YeHu, rm ucknydysa Extra Cool n
Extra Freeze.

AkTnBmpaneTo Ha Extra Cool n/vnn
Extra Freeze, noneka Al CoolAssist e
BKIy4eHo, ro uckny4vyea Al CoolAssist.

3.4 ®yHkuunja Extra Freeze

dyHkumjata Extra Freeze ce kopuctu 3a
npeasampsHyBake 1 6p30 3aMmp3HyBame BO
HM3a BO nperpagarta Ha 3amp3HyBayoT. OBaa
dyHKUWja ro 3abp3yBa 3amp3HyBaHETO Ha
CBeXa XpaHa U v LWTUTK npexpaHbeHnTe
NPOV3BOAM KOU Ce BeKe CKnaaupaHu of
ToMnekse.

®

3a ga 3amp3HeTe cBexa xpaHa,
akTmBupajTe ja pyHkumjata Extra Freeze
Hajmanky 24 4 npej Aa ja ctasute
XpaHaTa.

3a pa ja Bknyuute/mcknyvute yHkumjata
Extra Freeze, nputucHeTe ro konyeTo 3a
nperpagara Ha 3amp3HyBay4oT AOAeKa
nokasartenot Extra Freeze He ce Bknyuun/
NCKITYYW.

4. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

4.1 NMo3nunmoHupare Ha nonuuyuTe
Ha BpaTaTa

LLnHnTe Ha BpaTaTa OBO3MOXyBaaT
npeypegyBae Ha nonuuuTe.

3a penosvuuja Ha nonuuuTe/KyTUUTE Ha
BpaTaTa:

@

OBaa hyHKLUMja ce nckny4yysa no
MaKCMMyM52 Y.

3.5 Anapm 3a BUCOKa Temnepartypa

Kora uma 3sronemyBamne Ha Temnepartypara
BO nperpajaTta 3a 3aMp3HyBahe, Tpenkaat
NMPBOTO M TPETOTO MOKa3HO CBETIO Ha
TemnepaTypara 1 ce BKIy4yBa 3ByYHUOT
curHan.

3a ga ro vcknyuute 3BykoT 1 4, NpUTUCHETE
ro koe 6uno konye. 3By4HWOT cuUrHan ce
ncknydysa. [MpBO 1 TPETO NOKa3HO CBETIO 3a
TemnepaTypa Ha 3aMp3HyBayoT cBeTaT
nocTojaHo 5 cek Npen NOBTOPHO Aa ja
nokaxat Temnepartyparta Ha 3aMp3HyBaYoT.

Mo 1 4, anapMoT ce pecTapTvpa AoAeka He
ce 06HOBAT HOpMarHMUTe YCrOoBMU.

,D,OKOJ'IKy He NPUTUCHEeTe HUTY eOHO Kon4e,
3BYYHUOT CuUrHan ce UckKry4ysa no 1.

3.6 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTta

Ako BpaTaTta Ha hpvXKnaepoT ce ocTaBm
OTBOpEHa OKOMy 5MUH, TpenkaaT nokasHuTe
cBeTMa 3a Temnepatyparta Ha PpUXUAEPOT 1
Ce ornacysa 3BYYeH curHan.

AKo BpaTaTa Ha 3aMp3HyBayoT Ce OCTaBu
oTBOpeHa okony 80 cek, TpenkaaT NokasHUTe
cBeTna 3a TemnepaTypaTta Ha 3amMmp3HyBayoT
1 ce ornacyBa 3ByYeH curHarn.

MpuTHcHeTe ro koe Guno konye 3a ga ro
UCKIyUYnUTE 3BYYHUOT cuUrHan. 3By4YHUOT
curHan ce ucknydysa no 1 u.

AﬂapMOT Ce JeaKTuBupa no 3atBopareTo Ha
Bpatarta.

1. TllomecTeTe ja nonuuarta/kyTnjata Bo
Hacoka Ha CTpenkuTe.

2. CraBeTe ja nonuuarta/kytujata Bo
nosuvuuja 1 BHUMaTENHoO cTaBeTe ja BO
LMHaTa.
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4.2 Mo6unHu nonuuu

SvpgoBuTe Ha QpPUKNOEPOT CE ONPEMEHM CO
wrHKu. MoxeTe aa ja npomeHuTe nonoxobata
Ha nonuuuTe.

)

®

He npemecTyBajTe ja cTakneHarta nonvua
Haj dvokaTa 3a 3ereHuyK 3a Aa ce
06e36eam NpaBUHO KPYyXeHe Ha
BO34YyXOT.

4.3 GreenZone ¢pmnoka

GreenZone e dvoka Ha U3BnekyBame

osnauera co & u ce Haofa Ha aHoTO Ha
nperpagara Ha (pwxmMaepor.

Vima 3anTtuBka koja o6e3benyBa onTumasnHa
BMaXXHOCT BO BHAaTpeLLHOCTa Ha chuokaTa.

4.4 Bapgewe Ha domokaTa 3a
GreenZone

1. WcnpasHeTe ja dhmokarta.
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2. VisBneyverte ja mokaTta og ppvKMaepoT.

Y
»
»
0 J\/

3. KpeHeTe ro manky npegHuoT Aen Ha
duokara.

4. W3BnedeTe ja nokata goaeka ja
nogurHyBsare.

4.5 OTcTpaHyBaHke Ha CTaKIieHUoT
Kanak Ha ¢puokuTe

1. OTkny4yeTe ja cTpaHM4HaTa NOBpPLUMHA 33
hakare oa ABeTe CTPaHN UCTOBPEMEHO.

2. T[loBneuvete ja noTnopHaTa cTakneHa
nonuua KoH cebe.

4.6 KoHTpona Ha BnaxHocTt

CrakneHaTa nonvua Ha ouokarta Ha
GreenZone uma ypep wrto ob6e3benysa
onTUMarnHa BNaxHOCT BO duokara.



®

He cTaBajTe npexpaHOeHn Npon3BoOAM Ha
ypenoT 3a KOHTpona Ha BnaxHocTa.

3aparo OTCTpaHUTE ypeaoT 3a KOHTpONa Ha
BNnaXHoCTa:

1. OrtBoperTe ja nokata nog crakrneHaTa
nonuua n u3BneyeTe ro Kanakor.

2. 3a pa ja 3ameHuTe 6enata membpaHa Ha
ypenoT, daTteTe ro ypeaoT Bo cpeavHaTa
1 oABojTe ja MembpaHaTa oA kanakoT co
noBnekyBaHe Ha Kanakor.

3. CknoneTte HoBa MeM0GpaHa BO KanakoT co
nputuckake Ha paboTt Ha MembpaHaTa
BO Kanakor.

4. TloBTOpHO cknoneTe ro ypegoT 3a
KOHTpOnaTa Ha BnaxHocTa BO cpmokara.

Moxe ga HacTaHe KOHAeH3auuja BO
¢urokaTa Ha GreenZone. OTcTpaHeTe ja
CO Meka Kpna.

4.7 OtcTpaHyBake Ha ExtraChill
Hap cduokara 3a GreenZone nma duoka.
3a ga ja otcTpanuTe hrokara:

1. W3eneyeTe ja pmokaTa og hpmxmaepor.

2. KpeHeTe ro manky npegHvoT gen Ha
duokara.

0
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3. ToawrHete ja u 3aBpTeTe ja hmnokaTta 3a
[a ja usBneyete of anaparTor.

4.8 MULTIFLOW

MperpagaTa Ha PpUXKMAEPOT € onpemeHa co
BeHTunatop MULTIFLOW koj oBo3amoxyBa
©p30 1 NoedeKkTMBHO NnageHe Ha XxpaHaTa 1
oApXyBa n3egHayYeHa TemnepaTypa BO
nperpagara.

BeHTMNaToOpOT Ce akTUBMpa aBTOMAaTCKU U
paboTu caMo Kora e 3aTBOpeHa BpaTarTa.

®

He 6nokupajTte rv otBOpuTE 32 BO3AYX.

'Z

LA,

—
@

He oTcTpaHyBajTe ja nnoyara 3a
MULTIFLOW. 3a nHcTpykumm 3a
ynucTewe, BUAETE BO nornasjeTo ,Hera n
yncrtene”.
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4.9 NMNonuua 3a WwuwKnwa

CraBajTe r1 wuwmwaTa (Co 0TBOPOT CBPTEH
HaHanpez) Ha NPeTXoAHO HaMecTeHaTa
nonuua.

@

CraBajTe camo 3aTBOPEHMN LIMLLMKbA Ha
nonvuara.

4.10 3amp3HyBaH-€ CBexXa XaHa

KopucTeTe ja nperpagata 3a 3amp3HyBare
3a [a 3aMp3HyBaTe CBeXa XpaHa 1 aa
YyyBaTe 3amp3HaTa 1 Anaboko 3amp3HaTa
XpaHa [onro Bpeme.

Bknyuete ja dyHkuymnjaTa Extra Freeze
Hajmanky 24 4 npep cTaBakbeTO Ha XpaHaTa
wTo Tpeba Aa ce 3aMp3He BO nNperpajara 3a
3aMp3HyBame.

YyBajTe ja cBexara xpaHa paMHOMEPHO
pacnopefeHa BoO npeaTa nperpaga vunm
dunoka of ropHVOT aen.

He ro HagMuHyBajTe MakCcUMyMOT KONMYMHa
Ha XxpaHa LWTo MoXe Aa ce 3amp3He 6e3 aa
ce gopane apyra cBexa xpaHa 24 v (Bugete
ja nnoykara co cneunduKalum).

Kora ke 3aBpLuv 3amp3HyBam€TO, anapaToT
aBTOMAaTCKM ce Bpaka Ha npeTxogHaTa
rnocTaBka 3a TemnepaTypa (BuaeTe Bo
~PpyHkumja Extra Freeze®).

3a noseke MHdopmaumm, Buaete Bo ,CoBeTu
3a 3aMp3HyBame”.

4.11 Cknagupate 3aMmp3HaTa XpaHa

Kora ro aktuBupate anapaTtoT 3a npB naT
U1 No oapeaeH Nepuos HEKOPUCTEHE,
akTusupajTe ja pyHkumjata Extra Freeze
6apem 3 4 npef Aa rn ctaBuTe NpounsBoanTe
BO Mnperpajara 3a 3amMmp3HyBam-e.



3a fga yyBaTe ronemu KonuUMHM XpaHa,
n3BageTe rm UOKMTE 1 CTaBeTe ja XxpaHaTa
OMPEKTHO Ha nonuuute, 6apem 15 mm
noganeky of Bparara.

5. HATTOMEHWN 11 KOPUCHW CO

5.1 CoBeTu 3a 3awiTena Ha eHepruja

3amp3aHyBay: OpurmHanHata
KoHdurypauuja obesbenysa HajedukacHa
ynotpeba Ha eHeprujaTa.

Ppuxunaep: KoHdurypauymjata co gpuokute
BO [IONTHWOT Aen Ha anapaTtoT U co
pamMHOMEPHO pacropeneHy nonmum
o06e3benyBaaT HajedmkacHa ynotpeba Ha
eHeprujaTa. [lo3uuujaTta Ha kopnuTe Ha
BpaTWUTe He Brvjae Ha NoTpoLlyBayvkaTa
Ha eHepruja.

He oTBOpajTe ja BpaTaTa 4ecto u He
oCTaBajTe ja OTBOpEHa NOAOMIO OTKOJIKY
LUTO € HEONXOAHO.

3amp3aHyBau: Konky e noctygeHa
nocraBkaTa 3a TemnepaTypa, TOnKy e
MoBMCOKa NOTPOLLYyBaykaTa Ha eHepruja.
Ppwxnaep: He noctasysajTe npeBmcoka
TemnepaTypa OCBEH aKko Toa He ro 6apaar
KapaKTepuCTVKMUTE Ha XpaHaTa.

[okornky cobHaTa TemnepaTypa € BUCOoKa
1 perynaTopoT 3a TemnepaTtypa e Ha
HWCKa TemnepaTypa 1 anapaToT e
LIeNoCHO HamMosHeT, KOMMPECOPOT MOXe
Aa paboTu HenpecTaHo, LWTO ke
npeausBuka hopMupatrse crnaHa unu Mpas
Ha ncnapysadoT. Bo 0Boj cnyuya;j,
nocTaBeTe ro perynaTopor Ha
TemnepaTypaTta Ha nosucoka
TemnepaTypa 3a Aa [03BONMTE
aBTOMATCKO OAMP3HYBaH-E.

He nokpwuBajTe rv pelieTkute mnm
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBak-E.

MorpuxeTe ce npexpaHGeHNTe NPOV3BOAK
BO anapaTtoT 4a OBO3MOXyBaaT KpyeHe
Ha BO34yXOT HW3 NpeaBUAEHUTE OTBOPYU
BO 3a[JHV/OT BHATpELUeH Aen Ha anapaToT.

/\ BHUMAHMUE!

AKo Hemano cTpyja nogonro Bpeme oA
BPEMETO HaBe[eHO Ha nroYkaTa co
cneuudukaummn nog ,BpemMe Ha
OfpXyBame“, ogMp3HaTaTa xpaHa mopa
BeJHall Aa ce KoHcymupa. [MornegHeTe
BO ,Anapm 3a Bucoka Temnepatypa”“.

B

ETU

5.2 CoBeTu 3a 3aMp3HyBaHe

He 3amp3HyBajTe WnLLnkba v NMMEHKU
CO TEYHOCTW, OCOBEHO Mujanaum Kom
coapxarT jarnepog anokcung. Moxe ga
ekcnnoampaat Npy 3aMp3HyBaHeTO.

He ctaBajTe Tonna xpaHa BO nperpagara
3a 3aMp3HyBakse.

He cTaBajTe cBexa He3amp3HaTa xpaHa
OVPEKTHO A0 Beke 3amp3HaTa xpaHa.
HemojTe fa jageTe kouku mpas, Mpas unm
nXxaB4MHa Mpa3 BedHall nocne Bagexe
0f, 3aMp3HyBaYoT 3a Aa nsberHete
CMp3HaTUHU.

He 3amp3HyBajTe ja NOBTOpPHO
ofgmp3HaTtaTa xpaHa.

5.3 Cknagupame 3amp3HaTa xpaHa

Mperpagata 3a 3aMpaHyBate e

obenexana co I .

[o6Gpa noctaeka Ha TemnepaTtypara LTo
06e36eayBa 3a4yByBare Ha CMp3HaTUTE
npexpambeHun Npom3Boau e TemnepaTypa
MoHMCcKa unn egHakea Ha -18 °C.
MocTaBka 3a noBUcoka TemnepaTtypa Bo
anapaTtoT MoXe Aa foBefe Ao nomana
TpajHoCT.

Llenata nperpaga 3a 3amp3HyBae €
rnorogHa 3a YyBak€e 3aMp3HaTu
npexpamoeHy Npor3BoAU.

OcTaBeTe A40BOMHO NPOCTOP OKONy
XpaHaTa 3a Ja 0BO3MOXUTe crnoboaHo
KPY>XE€Hse Ha BO3QYXOT.
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5.4 Pok Ha Tpaekse 3a nperpagara
3a 3aMp3HyBatbe

Bup japewe Pok Ha
Tpaewe
(meceun)

Ie6 3

OBolwje (ocBeH arpymu) 6-12

3eneHuyk 8-10

Ocratouu 6e3 meco 1-2

MneyHu n pouseoau:

MyTtep 6-9
Meko cupetbe (Ha np. Mmouapena) 3-4
TBpAo cuperbe (Ha Np. NnapmesaH, 6
uenap)

Mopcka xpaHa:

MpcHa puba (Ha np. nococ, ckyLia) 2-3
MocHa puba (Ha np. 6akanap, puba- 4-6
mcT)

LLikamnun 12
M3nywTeHn WKOMKN 1 LIKOMKK CO 3-4
okrion

[oTBeHa puba 1-2
Meco:

XKueuHa 9-12
[oBeacko meco 6-12
CBMHCKO 4-6
JarHewwuko 6-9
Konb6ac 1-2

6. HETA N YNCTEHE

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
BupeTte Bo nornaejata 3a 6e3begHocT.

Bun japerwe Pok Ha
Tpaewe
(meceum)

LyHka 1-2

OcTtarouu co meco 2-3

5.5 CoBeTu 3a nagewe xpaHa

@

MperpagaTa 3a cBexa xpaHa e
npocTopoT Haa dunokata GreenZone.

» [o6pa noctaBka Ha Temneparypara LTo
06e36eayBa 3a4vyByBaH€ Ha CBeXaTa
XpaHa e TemnepaTtypa noHucka unu
enHakBa Ha +4°C.

» Cekorall KopucTeTe 3aTBOPEHU CafoBU 3a
TEYHOCTU 1 3a XpaHa 3a Aa rv usberHete
Mupu3bunTe BO nNperpagara.

» 3a ga usberHete BKpcTeHa
KOHTamuHauuja mefy rotseHaTa n
cypoBara xpaHa, NokpujTe ja rotBeHaTta
XpaHa 1 04BOjTe ja of cypoBaTa.

« 3aBuWTKajTe 1 cTaBeTe ro MecoTo Ha
cTakfneHaTta nonuua Hag duokaTta 3a
3e1EHYYK.

» OpaMp3HeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
prxmMaeporT.

* He craBajTe Tonna xpaHa BO anapaTor.

* WcuucreTe ro oBoLWjETO U 3EMEHYYKOT U
cTaBeTe v Bo nocebHa duoka (dpuoka 3a
3eneHuYyK).

* He yyBajTe jy>KHO OBOLLje BO hpuxmaep.

* 3eneH4yyk kako AomMaTu, KOMNUPKU, KPOMUA,
1 nyk He Tpeba Aa ce yyBa BO
prxKmMaeporT.

+ 3artBopeTe ru WuwWmH-aTa npes aa ru
cTaBuTE BO chpwxmaep.

BOJa U HeyTpaneH canyH, a noToa ucylwete
.

6.1 Yncterw-e Ha BHaTpeLwHOCTA

Mpepn npeata ynotpeba ncuncreTte ja
BHaTpeLUHOCTa U cUTe 40AAaTOLUM CO Mraka
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/\ BHAMAHMUE!

[onaTtouuTe n 4enoBuUTe Ha anapaTtoT He
cmear fja ce mujat BO MaluMHa 3a
cagosu.




/\ BHUMAHMUE!

YncTeTe ja KOHTpPONHaTa nnoya co Mokpa
Kpna. He kopucTeTe H1Kaksm
netepreHTu. M3bpuiieTe ja KOHTponHaTa
nno4a co Meka kpna.

6.2 NepuoanYHO YUCTEHE
PepfosHo yncTeTe ja onpemara:

» WcuncrteTe rv BHaTpeLLHOCTA 1
JofaTouuTe co Mraka Bofa U HeyTpaneH
canyH. VicnnakHeTe rm 1 UcyweTe ru.

« PepoBHo GpulueTe rv 3anTyBaymTe Ha
Bparara.

6.3 Oamp3HyBake Ha (hpuKugepoT

OamMp3HyBaHeTO Ha nperpagaTa Ha
dpvxmaepoT e asTomartcko. BogaTa kojawito
ce KoH[eH3upa Brerysa Bo npMmaTen Ha
KomMnpecopoT 1 ncnapyea. OBoj npumaTen He
MOXe Aa ce Baaw.

6.4 Ogmp3HyBak-€ Ha
3aMp3HyBayvoT

MperpagaTa Ha 3amp3HyBayoT e 6e3 mpas.
Hema cdhopmurpaHo Mpa3 Ha BHaTpeLLUHWUTE
SWAO0BW HUTY Ha XpaHaTa, Kora anapaToT
paboTu.

6.5 BageHse Ha nnacTuyHuTe
nusraym Ha CustomFlex

1. N3Bapgete ru cute Kopnu, KyTUN 1 CNOjKA
op Bparara.

7. PEWWABAHE MNMPOBJIEMU

/\ NMPEOYNPEOYBAHE!

BupeTte Bo nornaejata 3a 6e3begHocT.

2. VisBageTe ja ropHaTa LWUMHa Taka LTo ke
ja atuTe 1 nogurHeTe of cpeavHaTa.

#\\\

3. Jlnsrajte rv HagBOpeLLHUTE NU3rayn
Harope 3a ga ru nssagure (Tve
COuYVHyBaart efieH aen).

[NoBTOpPHO MOHTMpPAjTE ja LuenaTta onpema 3a

BpaTtaTa no obparteH pegocnea.

6.6 NMepnoau Ha HepaboTewe

Kora anapaTtoT He Ce KOPUCTU NoAosiro
BpemMe, npesemeTe rm cnegHnBe Mepku 3a
3awTuTa:

1. Wcknydete ro anapatoT of
HanojyBakeTO CO CTpyja.

2. VisBagete ja uenaTa xpaHa.

3. MWcuuctete ro anapartoT un cute
aopatoun.

4. OcraBeTe r'v BpatuTe OTBOPEHM 3a Aa
crnpeynTe HenpujaTHU MMpu3ou.
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7.1 lUTo pga ce HanpaBwM ako...

Mpobnem

MoxHa npuymHa

PewieHue

AnapaTtoT He pyHKLMOHMPa.

AnapartoT e UCKITyYeH.

Bkny4ete ro anaparor.

ENeKTpUYHUOT NPUKNYYOK He e
NoBp3aH CO LUTEKEPOT 3a CTpyja.

MpaBunHo noepsete ro
NPUKIY4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKepOT.

Hema cTpyja BO WwTekepoT.

MoBp3eTe Apyr enekTpuyeH anapat
CO LUTEKepoT. JaBeTe ce Ha
enekTpuyap.

AnapatoT e byyeH.

AnapaTtoT He e COOABETHO NOTMNPEH.

MpoBepeTe fanv anapatoT cToM
cTabunHo.

Ce BKIy4yBa 3BYYEH Urnn BU3yereH
anapm.

MawwuHaTa e BKNny4yeHa HeoamMHa.

Bupete Bo ,Anapm 3a Bucoka
TemnepaTtypa“ unu Bo ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa’.

Temnepartypara Ha anapartot e
npesu1coka.

Bupete Bo ,Anapm 3a Bucoka
TemnepaTtypa“ unu Bo ,Anapm 3a
oTBOpeHa Bpara’.

BpaTaTa e ocTaBeHa oTBOpeHa.

3aTsopeTe ja Bparara.

KomnpecopoT KOHTUHYMpaHo
pabotu.

TemnepatypaTa € HETOYHO
nocTaBeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Bo 1cTo Bpeme ce cTaBa npemHory
XpaHa.

[MoyekajTe HeKonKy 4Yacosu u
MOBTOPHO NpoBepeTe ja
Temnepatyparta.

CobHaTa Temnepatypa e
npeBswcoka.

Bupete Bo nornasjeto ,MoHTaxa".

XpaHaTta cTaBeHa BO anapaTtoT e
MHOry Tonna.

OcrTaBeTe ja xpaHaTa fa ce nsnaau
no cobHa Temnepartypa npeg aa ja
3auyBarte.

Bpararta He e fo6po 3aTBopeHa.

Buaete Bo aenot ,3aTtBOpane Ha
Bpararta“.

BknydyeHa e dpyHkunjaTa Extra
Freeze.

Bupete Bo genot ,®yHkuyuja Extra
Freeze".

KomnpecopoT He 3anoyHyBa Aa
paboTu BegHaLl No NpUTUCKake Ha
konyeTo ,Extra Freeze", unu nocne
MeHyBak-€e Ha TemnepaTypaTa.

KomnpecopoT nouHysa aa pabotu
Mo HEeKoe Bpeme.

OBa e HopmarnHo, He HacTaHan
nedexT.

BpaTtaTa He e HuBenupaHa u n
npeyn Ha pelueTkaTa 3a
BEeHTUNauuja.

AnapartoT He e HMBenupaH.

Bupete Bo ynatcTBoTO 3a
MOHTUpPaHE.

Bpararta He ce oTBOpa necHo.

Cre ce obugene fa ja otsopute
BpaTaTa BeZHall No 3aTBopareTo.

MoyekajTe HeKonKy cekyHan mery
3aTBOPaH-ETO U NMOBTOPHOTO
oTBOpak-€ Ha BpaTaTa.

CBeTnoTo He paboTu.

CBeTnoTo e BO cocTojba Ha
MUpyBatbe.

3aTBOpETE ja 1 OTBOpETE ja
BpaTaTa.

CaeTunkara He e ncnpasHa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
CEepBUCEH LigHTap.
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Mpo6nem

Mo>xHa npuuunHa

PelweHue

Vma npemHory cnaHa n mpaa.

Bpararta He e fo6po 3aTBopeHa.

Bupete Bo genot ,3atBoparbe Ha
Bpararta“.

[uxTyHrot e aechopmupaH nnu
BarnkaH.

Buaete Bo genot ,3aTBOparbe Ha
Bpararta“.

XpaHaTta He e 4o6po 3aBuTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa NpaBUIHO.

TemnepatypaTa € HETOYHO
nocTaBeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

AnapaToT e HanorHeT 1 € NocTaBeH
Ha HajH1CcKa Temnepatypa.

MocTaBeTe noBucoka Temneparypa.
Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Temnepartypara Bo anaparor e
npemHory Hucka 1 cobHaTta
TemnepaTtypa e NpemHory BUCOKa.

MocTaBeTe noBucoka Temneparypa.
Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Teue Boaga Ha 3agHaTa nnoya Ha
hpuxUaepoT.

Bo TekoT Ha npouecoT Ha
aBTOMaTCKO OAMP3HyBake, Mpa3oT
ce Tonu Ha 3aaHaTa nnova.

Toa e npaBunHo.

Mma npemHory koHAeH3vpaHa Boda
BO (OpUXMAEPOT.

BpaTtaTa 6una yecto oTBOpaHa.

OTBOpAajTe ja BpaTaTa camo OKOMKY
€ HeonxoAHo.

Bpararta He e LienocHo 3aTBopeHa.

MorpwkeTe ce aeka Bpatara e
L|efIoCHO 3aTBOPEHa.

CKna,quaHaTa XpaHa He e
3aBUTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa BO
COOABETHO MakyBawe npef Aa ja
CTaBuTe BO anaparor.

HopwmarnHo e Bo TEKOT Ha NeToTo 1
eceHTa ia Moxe fia ce hopmupa
noronema KoHaeHsauvja nopaam
3rofnemeHara BNaxHoCT Ha
BO3AyXOT U XpaHaTta. PpxuaepoT
He npowv3BeayBa Bnara. o oBoj
nepwopa, BraxHocTa Bo
hpwKMAEPOT cama ce Hamarnysa.

Bo neto u eceH, noctaserte ja
noTonnara Temnepartypa Bo
dpwxunaepoT (npubnmxkHo 6-7°C).

Ha crakneHuTe noauum uma Karku
Boda.

BHaTtpe Bo pmxmaepoT nma
npemHory Bnara.

MN3BpuLueTe rv cTakneHnTe nomum
CO Kpna 3a Aa M oTcTpaHuTe
KankuTe Boga.

Teye Boaa Ha nodoT.

OTBOPOT 3a BoZaTa Of TOMEHE He e
NoBp3aH CO CafioT 3a UcmapyBare
Haj KOMMPecopoT.

3akayeTe ro 0OTBOPOT 3a BoAa 04
TOMeH:e CO CafoT 3a UCTapyBaHse.

He moxe pa ce noctasu
TemnepaTtypara.

Bknyuena e Extra Freeze
dyHKumMjaTa.

Wcknyyerte ja Extra Freeze
dyHKUMjaTa pavHo, UK novekajte
aoaeka yHKymjata He ce
[JeakTuBvpa aBTomaTcku. Bupete
Bo genot ,®yHkumja Extra Freeze"”.

TemnepaTypaTta Ha anapaToT e
npeHncka/npesmcoka.

TemneparypaTa He e TOYHO
rnocTtaBeHa.

[MocTaBeTe noBMcoka/noHuUcKa
Temneparypa.

BpaTaTa He e gobpo 3aTBopeHa.

Bupete Bo genot ,3aTBOparke Ha
BparaTta“.
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Mpo6nem

Mo>xHa npuuunHa

PelweHue

XpaHaTta npemMHory e xeLuka.

OcraBeTe ja xpaHaTa aa ce onaaun
npea Aa ja cknagupare.

Bo 1cTo Bpeme ce vyBa npemHory
XpaHa.

CraBajTe nomarky xpaHa
MCTOBPEMEHO.

Bpararta 6una oTBopeHa 4ecTo.

OTBOpajTe ja BpaTtaTta camo [OKOSKY
€ HEeonxogHo.

BknyyeHa e dyHkumjata Extra
Freeze.

Bupete Bo genot ,PyHkuuja Extra
Freeze".

Bo anapatoT He Kpy»u CTyaeH

I'Iorpvl)KeTe Ce BO anapaTtoT ga

BO3AYX.

KpY>u CTyfeH Bo3ayx. Bugete Bo
nornasjeto ,HanomeHn n KopucHu
coBeTmn”.

Tpenka NeTToTo Noka3HoO CBETNO 3a
Temneparypa.

Mpobnem Bo KOMyHVKaLujaTa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
CepBUCEH LieHTap. CuctemorT 3a
pasnagyBatbe ke NpoJorky Aa ja
naju xpaHaTa, Ho HeMa Aa MoXe Aa
ce nocTasu TemnepaTyparta.

TpenKa NpBOTO U BTOPOTO

NOKa3HO CBETII0 3a TemnepaTtypa. TemMmnepartypa.

Mpo6nem co ceH30poT 3a

KoHTakTupajTe co oBnacteH
cepBuUCeH LieHTap. Cuctemort 3a
pasnagyBatbe Ke NpoJorky Aa ja
najgu xpaHaTa, Ho HeMa Aa MoXe Aa
ce nocTasu TemnepaTyparta.

®

AKO NOBTOPHO Ce NnojaBu Npobnemor,
KOHTakTupajTe co OBnacTeH cepBuceH
LeHTap.

7.2 3ameHa Ha cBeTUNKaTta

JaBeTe ce BO OBnacTeHMoT CepBUCEH LEeHTap
3a 3aMeHa Ha cBeTunkarta.

8. TEXHNYKKN NMOOJATOLN

TexHn4kMTe nHopmMaumm ce HaofaaT Ha
nnoykara co cneyudukalmmn Ha
BHaTpelUHaTa CTpaHa Ha anapaToT U Ha
eTukeTarta 3a eHepruja.

Ha QR-kopoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja
€ [JoCTaBeHa Co anapaTtoT UMa UHTEPHET-
BpCKa Koja BOAM A0 MHdopMauunte
noBp3aHu co nepopmaHcuTe Ha anapartoT
Bo Oasarta Ha nogatouu Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha nogaTtoum 3a
perucTpauuja Ha Npomn3BoOAM CO ETUKETM 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
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7.3 3aTBOpak€e Ha BpaTaTa

1. Wcuucrete ru 3anTmBkMTe Ha Bparara.

2. 3a paja HamecTuTe BpaTaTa, nornegHeTe
r ynaTcteaTta 3a MOHTMPakHE.

3. 3a pa rv 3ameHuTe HeucnpaBHuTe
3anTUBKM Ha BpaTaTta, KOHTaKTMpajTe ro
OBnacTeHNOT CepBUCEH LieHTap.

KaKo NpupayHmK 3aefHO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTcTBO U CUTE APYr1 OOKYMEHTU
“crnopayaHu co oBoj anapar.

Wctute nHgopmanmm moxe ga ce Hajaat v
Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaTtoum 3a
perucTpauuja Ha Npomn3BOaM CO ETUKETM 3a
eHepruvja) Ha BpckaTta
https.//eprel.ec.europa.eu v NMeTO Ha
MoAenoT 1 6pojoT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke
HajoeTe Ha nnoykarta co cneyudukaummn Ha
anaparor.



Opete Ha BpckaTa www.theenergylabel.eu 3a
AeTtanHu nHgopmaumm 3a eTukeTtarta 3a
eHepruja.

9. NHOOPMALINU 3A TECTUPAHE

MoHTaxaTa 1 nogrotoBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaa EcoDesign Tpeba na bugar
ycornaceHu co EN 62552 (EU). Motpebute
3a NPOBETPYBakE, AUMEH3MUTE Ha OTBOPOT U
MUHMManHUTE pacTojaHuja BO 3a4HMOT Aen
Tpeba ga buaat Kako WTOo € HaBeeHO BO

0BOj NpupayHnK 3a KOPUCHUKOT BO
+,MoHTaxa“. Ctanete BO KOHTaKT CO
NPON3BOAUTENOT 3a APYrv AOMOMHUTENHM
MHpopMaLMK, BKITy4YBajKu M U NIaHOBUTE
3a MOJHEHE.

10. FPVKA 3A XMBOTHATA CPEOVNHA

Peuvknupajte matepujany co cumoonoT C/.&)
CraBseTe ro nakyBai-eTO BO COOABETHU
KOHTEjHepU 3a Aa ro peumknupare.
[MomorHeTe BO 3allTUTaTa Ha XXuBOTHaTa
cpefuvHa v 3gpasjeTo Ha nyfeTo co
peLuknuparse Ha 0Tnag Of eneKkTPUYHU U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

anapaTtute 03HayYeHn co cumbonoT E co
O0TNagoT o4 AOMaKknHCTBOTO. BpaTeTe ro
Npoun3BOAOT BO BALLMOT flokaneH objekT 3a
peuuknnpare Unn KOHTakTMpajte co
ONLwITUHCKaTa KaHuenapwvja.
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